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Faire une différence 


[ir ARS Le 5 décembre marque la Journée communauté », explique la superviseure du Service 
internationale des bénévoles afin de de bénévolat et qui a travaillé comme technicienne 
souligner leur engagement partout dans le ©" bibliothèque, Denise Manaigre 


monde. 
Mais la bibliothèque n'est pas qu'un simple service 


de prêt de livres. « Nous avons deux chariots remplis 


° : igre. 
L'Hôpital Saint-Boniface offre plusieurs ise Manaïigr 
f de livres qui circulent dans les unités de soins et helly Young et Den 
programmes dans lesquels 360 bénévoles œuvrent 
dans les salles d'attente, souligne Denise Manaigre 
selon leurs champs d'intérêt, indique la directrice 
Les bénévoles qui distribuent les livres prennent le 
du Service de bénévolat de l'Hôpital Saint-Boniface UE 
temps de discuter avec les patients. Notre politique Le Service de bénévolat fournit à tous les nouveaux 


Shelly Young. L'un de 5es services est la 
est de prendre tout le temps de discuter avec les bénévoles une séance d'orientation et de la 
bibliothèque, mise à la disposition des patients et : 
patients qui le désirent et le bénévole qui prend la formation afin qu'ils soient à l'aise dans leur rôle 
des employés de l'Hôpital. » 
relève continue simplement où l'autre était rendu.» 

Les gens qui désirent faire une différence dans la vie 
La bibliothèque est gérée par des bénévoles de é 
« C'est une raison de se rendre au chevet des des patients et s'impliquer au sein de l'Hôpital 
l'établissement de santé. « Nous avons plus de à 
patients, ajoute Shelly Young. Ces visites sont très  Saint-Boniface sont invités à communiquer avec le 
4 000 livres, qui ont été donnés par des membres du 
, importantes parce qu'elles mettent de la lumière Service de bénévolat au 204 237-2442, ou à visiter le 
personnel de l'Hôpital, d'anciens 


dans la journée des patients, et malheureusement site Web de l'Hôpital à l'adresse suivante 
patients ou des gens de la 


parfois il s'agit de la seule visite qu'ils reçoivent. » www.saintboniface.ca 
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Veuillez prendre note des heures de tombée pour les numéros de La Liberté qui seront publiés pendant les Fêtes 


Date limite pour réserver votre espace publicitaire pour les numéros du 19 décembre 2012 et du 2 janvier 2013 : 
le 12 décembre 2012 


Pour réserver votre espace : production@la-hiberte.mb.ca 


Veuillez également noter que : 
Le journal ne sera pas publié le 26 décembre. Les bureaux de La Liberté seront fermés du 24 décembre 2012 au 2 janvier 2013. 
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SAINT-BONIFACE 


Le 227 Provencher est vendu 


L'ancien poste de police de Saint-Boniface deviendra 
une dinique multidisciplinaire francophone, Le Comité permanent des biens 
et aménagements de la Ville de Winnipeg en a pris la décision 
le 30 novembre dernier. 
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QUELLE MESURE PRENEZ-VOUS POUR RÉDUIRE 
LA VOLATILITE DE VOTRE PORTEFEUILLE? 


Robert Tétrault 


LAISSEZ-NOUS TRAVAILLER POUR VOUS. 


204-975-3224 
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par Jean-Pierre Dubé 
jpdube@la-liberte.mb.ca 


"honneur 


du village 


tre que 1€ rural manitobain à comme d autres ete 
tensions soc iles entre villages Les 

ivé leur plus simple expression au cours de 
survoitées : notamment La Broquere contre 

nes, Saint-Malo contre Saint-Pierre-lolys 


"ur etait en jeu 


L est ammsi que les hostilités récurrentes entre guerriers sur 
ames de patins, comme Jean-Guy Tétrault des Habs et Maunce 


Chaput des As, sont entrés dans la légende 


Depuis, les tiraillements entre villages ont évolué vers le 
positionnement économique Mais ils pourraient encore 
ompliquer la démarche pour réduire de moitié pour 2014 le 
nombre de municipalités au Manitoba, L'initiative 
gouvernementale ressemble à celle de l'amalgamation scolaire 
en 2000, La Prounce avait encouragé les dimisions à fusionner; 
deux ans plus tard, devant la résistance générale, elle les avait 


contranmtes 


Les motutfs sont les memes réaliser des economies d'é helle 
en réduisant le nombre de gouvernants et d'administrateurs. Et 
qu est-ce que Ça donne? Selon une étude, les dépenses 
éducatives l'année suivant l'amalgamation de 2003 avaient 
} a 


augmenté de L'étude n'a toutefois pas mesuré l'impact sur 


: qualité de l'éducanon m sur l'égalité des chances 


Lors de la fondanon du Manitoba. on avait créé 24 petits 
colares. Ce nombre a augmenté jusqu à 2 000 peuts 

en 1950 Onac« omprimé l'ensemble à 54 dimmsions scolaires 
innées 60. 1! y a dix ans. leur nombre est passé à 17 

el. fusionnant Saint-Boniface et Saint-Vital La 

colare tranco-manmtobamne (DSEFM) avait entre temps 


1994 


cipales sont donc attendues. La Pronnce a 

ix unités de moins d'un millier de citovens de 

onvoler. Or, la mortié des 198 actuelles seraient en dessous du 
œunl Elles manquent souvent d'experuse pour se conformer aux 
nouvelles normes en matière d éthique et de reddition de 
omptes. Quatre munn ipalités urbanes avant un statut bilingue 


ont menacées et s'inquiètent de leur averur 


La plus peute, Saint-Lazare, fondée en 1949, compte moins 
je 300 résidants. Elle partage déjà ses ressources humaines, 
financières et maténelles avec la Municipalité rurale d'Ellice 
membre aussi de l'Association des municipalités bilingues du 
Manitoba (AMBM). Le défi, c'est qu'ensembile elles n atteignent 


pas le mulher. Devra-t-on demander une exempuüon à la Pronnce? 


Les trois autres sont partagées entre deux municipalités 
rurales. Avec ses 430 habitants, la Municipalité de Somerset, 
établie en 1962, se situe dans la rurale de Lorne. Tout comme 
Notre-Dame-de-Lourdes avec ses 600 citoyens, érigée en 
mumopalté en 1963. Incorporée en 1963, Sant laude compte 


moins de 600 personnes et se trouve dans la Grey voisine 


Le reph et la lutte pour le statu quo peuvent-ils se remplacer 
par un réflexe d expansion’ Peut-on songer à une espece de 
ouloir qui réururaut les communautés des régons désignées aux 
fins de la Politique sur les services en langue française? Sauf Saint 
Lazare et Saint-Laurent, les 17 membres de l'AMBM sont en 


plemne Crorssance 


L'espace bil ngue semble grandir Les écoles françaises sont 
regroupées et les caisses popularres ont fusionné. Le Conseil 
communauté en santé, le Conseil de développement 
économique, les organismes culturels, l'Université de Saint 
Boniface, l'Agence bilingue d'échanges commerciaux du 
Marntoba et le World Trade Centre de Winnipeg sont en 
réseaux. Est-ce qu'on peut faire plus avec les gouvernements 


locaux 


Dans le fond, il s'agira de vorr quelle sion à long terme du 
village’ sera mise de l'avant par les municipalités bilingues. Et 


quelle ouverture on trouvera au sein de l'administration Selinger 


Que sont devenus nos guerners ruraux? Ayant modéré leurs 
transports et déposé leurs armes, ils ont travaillé côte à côte au 
sein du Secteur du transport et de l'entretien de la DSFM. C'est 


pour dire que tout est possible 
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À vous la parole est une 
nouvelle rubrique sur 
notre site Web. Vous 
pouvez réagir aux lettres 
sur www.la-liberte mb.ca 
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Division de l'éducation permanente 
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Venez poursuivre votre apprentissage à 
l'Université de Saint-Bonifacel 


Cours de langues 


Espagn 

Anglais langue seconde (Canadiar 
Bench rs san) 

Élan - Semaine 

Mini-FIT (tormat 


Programmation spécialisée 
* RCR (Réanimat 
ett 1 nveau secondaire) 


! langue étrangère) 


Vdéocontérences e 
Yoga et plates 


«+ Formation tullée sur mesure 


CE OP 
le 20 décembre 2012 
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Inscriptions tardives acceptées Lusqu'au 3 janvier 
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DROITS LINGUISTIQUES 


Jurisprudence sur les divorces 


Un jugement rendu par la Cour d'appel de l'Ontario sur l'importance de la langue d'éducation des enfants 
en cas de divorce fait jurisprudence dans l'ensemble du Canada. 


Camille HARPER-SEGUY de l'appelant, Mark Power. Il nc Vraiment 
suffit pas seulement qui les bilingues 


1 gestion le divorces enfants soient bien encadrés 
exogames par les tribunaux dans n Import quelle écok Par ailleurs, Mark Power se 
canadiens a pris une 


| 
” + | Dans le cas en question, l'ex 
nouvelle tournure le £3 NOvVeMmnrt 


veut rassurant face aux parents 


anglophones qui pourrait nt 
” * ù | mari est fran ophon« di 
dernier. En eflet, la Cour d'appel de * craindre que leurs enfants, en 

’ naissance et il a ippris l'anglais 
Ontari à rendu pour à premièn À étant inscrits à l'école français 
etant idulte son ex époust jui 
: la garde des enfants, est pour sa 


ois un jugement sur la nécessité d perdent leur anglais et ne puiss 


prendre en considération | plus ( ommuniquer avec eux 


, part ingiof hon: ivec unit 
ucation des entants | 


| 
FN ertaine connaissance du français L est imp« nsable jue ce 
en imstance de du 7 ï 
Elle peut parler en français à ses soit en Ontario comme au 
enfants. Leurs trois enfants ont Manitoba, car le milieu est tré 
ole d'immersion inglo-dominant, affirme-t-il. Les 
| oles françaises nc produisent 


| 
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la DSFM se dit 


etlort 


rents exogames 


1 Mark Power 
le les peautiner » 
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90° anniversaire de naissance 


d {da ma ZLahaus 
Le dimanche 9 décembre 2012 
de 14hà16h 


CLINIQUE DENTAIRE 
LACHANCE 


Dr Christine Lachance-Piché 
Dr Richard Santos 


À l'occasion des Fêtes, aidez notre jeunesse à réaliser ses rêves en effectuant un don 4 
275, avenue Taché a s 05 ON GHECEUNR UN CON 8 
coin Horace l'Université de Saint-Boniface au nom de vos proches. Ainsi, votre don à un fonds de bourses 


Winnipeg (Manitoba) eppu'e GHECIEMENT UN jeune CONS là rEUSENES Ce 168 ELUCes 
R2H 128 
Bureau 

(204) 233-7726 
Télécopieur 
(204) 233-7725 Œf Université de 

%Æ Saint-Boniface 


ne éducation Supérieure depuis 1B18 


Communiquez avec Ann Van Huffelen au 204-237-1818, poste 285 ou à l'adresse électronique 


jedonne@ustboniface.ca 


Nous acceptons 
les nouveaux patients. 


ROME | le 
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IMMOBILIER 


Les consommateurs protéges 


Les nouvelles maisons devront désormais être vendues avec de meilleures conditions de garantie, 
grâce à une nouvelle mesure législative provinciale. 


l'e el joel des bâtiment sera 
() Daniel BAHUAUD ara pen Etuis Pirté rares. vd 
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tection contre touts 


presse6@la-liberte. mb.ca 


pénetrauon d'eau pour deux ans 


la plupart les 
l'achat l'un 
sente un important 
ment, fait remarquer 

e de la Vic 

le la Cons: 

tondeau. Les mes 

serviront à protéger 
ommateurs et à assurer 


irs tam 


résident de la Manitoba 
Home Builders Association, Mik: 

Moore, abonde dans le mêmi 

ens Entre 12 et 15 des 

nouvelles maisons construites 

cha jue annee n ont aucune Mike Moore 

garantic rappelle t-il. C'est une 

stuauon inacceptable Nous nous JouISSONSs que la Provine 


Économisez jusqu'à 
& $ par jour’ 


* Comparativement au coût de l'assurance 
colon de l'entreprise de ocsten. 


Louez-vous un véhicule 
au Canada ou aux États-Unis? 


Pour votre prochain voyage, souscrivez l'assurance des véhicules 
de location de la Société d'assurance publique du Manitoba. 
Sinon, vous devrez peut-être payer des coûts élevés si vous êtes 
en cause dans un accident. 


11 


Lette mesurt ju & 
le pis lative créer: [l d st onditions consommateurs 
oncurrence égales pour tous du travail à faire 


pe bee bon no ein met tu. dapnimdigni dy 
+ Demandes d'indemnisation soumises contre vous par les à 
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+ Dommages accidentels 
+ Frais de location d'un autre vétinite 
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ACTUEL 


MUNICIPALITÉ RURALE D'ELLICE 


Le Fort Ellice bientôt ouvert au public? 


Le Fort Ellice, près de Saint-Lazare, a depuis juin dernier de nouveaux propriétaires, 
Ceux-ci travaillent avec la Municipalité pour donner un accès public au site. 
ut bien le fair: 


si le faire vite Pour POUVON 


Le site où se dressait dans le passé le Fort Ellice, près de Saint-Lazare, pourrait être rouvert au public 
pour la saison estivale 2013 


nréærver les habitat 


CE N'EST PAS CETTE PUBLICITÉ 
QUI VOUS AIDERA À DÉCOUVRIR 
DE NOUVEAUX MARCHÉS. 


Visitez bdc.ca/croiseedeschemins pour apprendre comment des entrepreneurs 
ont vécu la croissance de leur entreprise, ou communiquez avec nous pour 
decouvrir des services de financement et de consultation sur mesure 


qui répondent à vos defis de croissance 


BDC est la seule banque qui s'investit 
uniquement aupres des entrepreneurs BDG 


Lentrepreneur d'abord 


FINANCEMENT | CONSULTATION Canadäi 
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EDUCATION 


La compréhension, une préoccupation 


Le niveau de compréhension des textes lus, ainsi que celui des concepts en mathématiques tels que les fractions et les régularités, 
chez les élèves de la 8e année, préoccupent la Division scolaire franco-manitobaine. 


! 1 ! | 
Daniel BAHUAUD L'obiectif de la DSFM est d'avoir remonté la pente. Il y a un an, le 
ele de n 5 éléves qui ittergment un niveau de compréhension etait de 
{ | niveau de lecture adéquat pour leur 50%. La dé de la réussite, tant en « 
vves trancophones ch ‘ { 1 : 
| . NIVEAU SCOHAITE rappelk t-il. Dans k JUIL CONCETTI les pains léjà obtenu 
la de annee lisent à ur ' 
Cas in nos éleves en ke annee, nous et k progres qui rest réaliser est 
I ca 14 { prt i i } 
| à { ions ODtenu UN mveau de 5 un dk travailler la pensé 
idéquat,tf l ’ 
* rt résultat qui cadre presque avec nos ee Lu 
rapport | { ñ n e directeur général adioint 
LOT tentes Or, dans le cas des élèves de à | 
eneral d 1 Li \aire 1 i 1 , Rene Déquier pou sa part e dit 
\CEA la Se année, le niveau est de 03 | 
fra: manitobaine (DSFM) optimiste que la DSFM pourra venir 
Der Ferre pi nt iux Il nous reste clairement du en aide aux élèves de la 8e année 
missair N1f embi travail à taire, poursuit-il, bien que Le niveau de compréhension des 
let lea considérablement teunes Mont en flèche dés ju on se 


met à travailler certaines strati gies dé 
” , 
A RE Lorsqu mn leur 


Office d'investissement du régime de pensions du Canada kemance de résumer UN Paragrapru 


Karen 


H. Sheriff Jo Mark Zurel ISSUrET QI 


Robert M. Astley, président du conseil d'administration de l'Office nef 
d'investiese ment du régime de pensions du Can da (l'Office à le ensCIprt 
Karen H. Sheriff et Jo Mark Zurel se sont tractot 


1 


Wffice sont nommés par le gouvernement En effet au début d 
fédéra ir recommandation du ministre d Finances fédéral 
Flal ” | nsergnants de mathématiques de la 
nonoraDie Jim Flaherty, après Consultation auprès des ministres fl { 
’ : : iternelle à la Se année à la DISFM 
des Finances des provinces participantes, à partir d'une liste de 


nt sui ne formation nt 
\ ‘ Hviu | visa 

indidats qualifiés fournie par un comité mixte fédéral-provincial h * 
méhoraton de la COMPrÉNENSION 


M Sheriff est présidente et chef de la direction de Bell Aliant et par extension le rendement de 


Elle était auparavant chef de l'exploitation. Elle compte plus de 


2 années l'expérience en planification stratégique et 
transformation d'entreprises. Avant de se joindre À Bell Aliant 
M Sheriff a occupé plusieurs postes de haute direction à Bell 


Canada, notamment présidente - petites et moyennes entreprises 


ef du marketing et vice-présidente principale - gestion des produits 


et à veloppement nan prox 


} 
nts. M sheriff est administratrice de 
Bell Aliant Inc. de Bell Aliant Communications régionales Inc. et 
le Bell Aliant Actions privilégiées Inc. Elle détient un baccalauréat 


n psychologie, en économie et en mathématiques de l'Université 


le W snington « de Lout et un maitrise : administr auon de ; D AR 7 DV a 


iftaires de l'Université de Ch 1g0 
M 2ùl dt cmt nié à smith à Consultation gratuite 


toncbridge Capital Inc. Il compte plus de 25 années d'expérience 


à des postes de haute direction Auparavant, M. Zurel était Contactez-nous pour une consultation 
vice-président principal et directeur principal des finances de la personalisée gratuite. Que faire pour vendre 
CHC Helicopter Corporation. Il est administrateur de Highland votre maison au bon prix? Combien vaut votre 
Resources Inc, de Major Drilling Group International Inc. et maison? Comment tirer le maximum de votre 
de Institut des administrateurs de sociétés, président du 


” , an de promotion? 
onscil d'administration de Newfoundland Power Inc. et pre f 


ce-président du conseil d'administration du Conseil économique 


- Nous viendrons chez vous gratuitement 
des province le l'Atlantique, M. Zurel est titulaire d'un Ma halet neuve da 
et répondrons à toutes vos questions , 


baccalauréat en commerce de l'Université Dalhousie enêtres d ant sur une r'borsée Deumème terra 
ef | hambres à ! : Ven : 
L'Office d'investissement du Régime de pensions du Canada est pleun avr passez y icances et f le sema 
| 
un organisme de gestion de placements professionnel qui place Hillside Beach 


pour le compte de 18 millions de cotisants et de bénéficiaires 


inadiens, les fonds dont le Régime de pensions du Canada (RPC) DE L'ÉGLISE 


n'a pas besoin pour verser les prestations de retraite courantes XX, 
. 


Afin de diversifier le portefeuille du RPC, l'Office investit dans des 
actions de sociétés cotées en Bourse et de sociétés fermées, des biens 
immobiliers, des infrastructures et des titres à revenu fixe, L'Office 
dont la gouvernance et la gestion sont distinctes de celles du 
RPC, n'a pas de lien de dépendance avec les gouvernements. Il à 
son siège social à Toronto et compte des bureaux à Londres et à 
Hong Kong Au 30 septembre 2012, la caisse du RPC s'élevait 
à 170,1 milliards de dollars 


Cindv Grenier 


‘OFFICE 


Bien 4) : 7 
Y'INVESTISSEMENT AR. rad nee, over dl adt os ç Sale cr peer dans AG: “pue 


re 
ps 
. 
Le ” 
\: ” 
md 
—_—— 


< JU RPC eneretenu. Deus chambres à coucher Sous-s0i fini avec une cindy@stpierrerealty.com 
un | rande chambre “her rage wmple attaché Crande 
Age atelier ee : www.stpierrerealty.com 


Pour obtenir de plus amples renseignements au sujet de l'Office 
consultez le www.oirpc.ca 
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Marie-Claude 
pour les enfants 


Huit ans après son 
dernier album avec le 
groupe Madrigaïa, 
Marie-Claude 
McDonald présente 
Mon coffret à surprises, 
son premier album de 


chansons pour enfants. 


LA LIBERTÉ LOISIRS DU 


5 AU 11 DECEMBRE 


Île HARPER-SEGUY 


anie-Claude McDonald hansor encourageant! 

de son nom d'arti Sans la technologie 
viar1 uL 1€ 

uragements 

is deux ussé Marie 

“ Madnigaia Mai | 


want 2.1M-200)S 


ettet, elle lance son 
(! li que jeunt t 

vu coffret à surprises 
| ilbun sera presente 1or 
lément, alias mari 


<t nor cel 
est pour cela 1 


f Vruse ton brer 
le M. D: nal d Ibun veux apprend 
l'abord ét rap} ux jeunes qu Hu 
}, | 


auons su son l JOU » 


| anin 
1 1 ! hnc | nli n 
DVD jui accompagnant la trousse ; 1 pit PIQUE 


Claude M Donald. En ch: 


leur park de communication et de 


Mari 


our la petite enfance, Amuse-toi nsons, k 


| 


bien! On m'a demandé de mettre 


, 
24 com 


Janine Tlougas. pour encourager les 


tines de jeux et activités à faire en famille 


en musiqu 
interactuons 


humaines Jui SON ESSCTID Îles » 
Marie lue McDonald ne s'est 


pour 


« Je me suis vraiment amusé 


à l'aire Ça, et c est ce qui m à fait 


dire jue je POUrTas reprendre la d ul leur pa: restreinte 
]1 


le. Le plus 
Mélita 


musique, poursuit développer “s idées, que ce soit dans 


à l'époque, ma fille aînée les mots comme dans la musique 


Le premier miniatre, 
M. Greg Selinger, 


a l'honneur de vous inviter ainsi que votre farulle à la 


/ ournée portes 
7 ouvertes annuelle 


au Palais législatif 


Le samedi 8 décembre 2012, 
de 15 b à 15 b. 


2012 LA LIBERTÉ 


Marie-Claude McDonald et ses deux filles, Mélita et Mercédès, 
jouent à peek-a-boo. Le nouvel album pour enfants de Marie- 
Claude, Mon coffret à surprises, les y invite en famille 


différents styles 


ce sont les épongs s. La dei 


lors comme une seconde nature 
z eux et ils embar juent dans 


n'importe quel rythme 


sans 


problème 


« L_ est la méme chose avec le 


“abulaire, ajoute-t-elle. Si on 
n utilise pas de vocabulaire riche 
eux, ils n appre ndront 


jamais ces mots! J'ai découvert 
ivec mes filles qu'il ne fallait pas 
se limiter devant des enfants 


meme quand il us sont jeunes 


Des collaborations 
Marie-Claude McDonald a 


donc écrit environ la moitié des 
? chansons de l'album Mon 
coffret à surprises. « K,a me 


passionne de lOurT avec les 


mots », assure-t elle 


Le reste est le produit de 
collaborations avec d'autres 
artistes. On y retrouve ainsi les 
plumes de Janine et Élaine 
lougas, de Marco McDonald, de 


Lorène Laillier, mais aussi de la 
fille aînée de l'artiste 


« Quand Mélita avait trois ans 
elle a créé un refrain de charabia 
explique Marie-Claude McDonald 


Or. au fil des années, elle n'a jarnais 


après tout l'amour qu 


iles { estlan 


cet lbum 


pour € 


t «1 
st sur 


mo qu € 


Mais Marie-Claude McDonald 


ne compte pas st limiter à la 


création d'un album, elle compts 
iussi développer pour l'éti 
prochain un spectacle « un peu 
plus théâtral, avec décor et 
dialogues » à partir de Mon coffret 
A SUrPrLSeS dévoile t< Île 
de tra 


pédagogiques pour ac 


ainsi que 
créer des outils 
ompagner 


OA: 
i alt: im 


« On verra jusqu ou ce projet 
d'album pour enfants me mène 
conclut Marie-Claude McDonald 
l'ai toujours vécu ainsi, en mé 
laissant les portes ouvertes Mais 

e qui est sûr, c'est que je veux 
partager toute cette expérience 
avec ma farnille. » 


(1) Le 16 décembre à 13 h à 


la salle Antoine Gaborieau du 


ulturel franco manitobain 
340, boulevard Provencher Billets 
$ en vente à la porte (fratui! pou 


es enhants fusqu à deux dns) 


Lentre 


#1 Retrouvez notre vidéo 
sur bit.iy/MC-album. 
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Personnalité 7, mois 
LA LIBERTE + RADIO-CANADA 


nois, L 


Rad 


a Liberté et 


se marc 1 du dernier n at à fait ra nner ot nr ro * 
a 1 A | IAE 1 L } 1 1 1YU t } LR à L 


1 


MCE RME CG 
UROREOERER 
SON RTE 


RÈGLES DU JEU : 


RÉPONSE DU N° 337 Vous devez remplir toutes les cases vides 


en plaçant les chiffres de 1 à 9 qu'une seule 


fois par ligne, une seule fois par colonne et en échanne 1 : à 4 ne importante rencontre 
une seule fois par boîte de 9 cases : S 


sirielolelofel- [Se 


Chaque boîte de 9 cases est marquée 
d'un trait plus foncé. Vous avez déjà 
quelques chiffres par boîte pour vous 
aider. Ne pas oublier : vous ne devez 
jamais répéter plus d'une fois les chiffres 
de 1 à 9 dans la même ligne, la même 
colonne et la même boîte de 9 cases 


“0 Ts  GOODOGO 


PROBLÈME N° 707 


! | aut ntone représenté 
M4 JNMSIM afin d'étudier la 

et des Frar phone :abrie Qu'est-ce qui fait Ronde teen 
OR UE courir Gabriel au Car 
Dufault? Mon endsaement 


[s| 
B 
[2 
[a 
D 
D 
[6 
(9 


Le qaouvernement du Manitoba vous offre des possibilités 


une grande diversité et une carrière enrichissante 


Pour en savoir plus sur.les offres d'emploi 
actuelles, cliquez sur le bouton 


« Emploi » sur le site manitoba.ca. 


HORIZONTALEMENT 


Ce que vous pouvez attendre de nos offres d'emploi 


Toute une gamme de carrières intéressantes et stimulants 


e Lin salarre »mpet tif 


VERTICALEMENT 
s da à + Un remarquable ensemble d'avantages 5 Jux 


e Des D ssibulités d »Pbprentussage, de Jeveloppement 


rotessionnel et d'avancement continuelles 
f 


+ L'occasion de construire une meilleure province pour 


» population mMmanitk )baine. 


1 204 945-1437 


torioue £42 0) 

je nouve eo <a ° 
ta à nrû A Mit #, | 

d TARMNINMSMENT Personnes. Mission. Progrè 
Pubher l'œuvre d “<£lpis sie Mans \ sOnne3 gres 
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HUMANITAIRE 


Des fonds pour des maisons 


Organisée le 8 décembre prochain à la Salle paroissiale Sainte-Famille, la soirée Franco-Amigos a pour but de récolter des fonds 
pour la construction de maisons en République Dominicaine. 


Angelika ZAPSZALKA 
presse | @la-liberte mb.ca 


1 DArTOISSt Saint | 1 ill 
r£anist { imed 
8 décembre, une soirée « 
veuf ke ssociation À rat 
ion elk est à ! OrIgIrM ISSXCIAUION 
Amigos de L.U.I.S. fondée er 
(WU Au [ grammit le 
encontre sont prévus de oncerts 
le er pes frar phones et un 
vtt 1! ttet natoure | 1) 
enement n est autre qu ur 
lecte de fonds destinée à 
permettre i uI groupe le 
bénévoles francophones de bâtir 
l üisons en République 


1 


familles les 


our les 


névoles nnent en 
Irais personnels 
| { 
1a 


hque le Coordonnateur de 


Camille HARPER-SEGUN 


AVIS PUBLIC 


lean-Jac qui 


| 
AvOIr CEUX engagées pour les billet 
| | 


logement et 1!a 
de 
la soirée est uniquement employé à 
l'achat de: de 


onstruction des Maisons 


1 AvVIon le 


nourriture, L'argent collecté lors 


materiaux 


Une action 
annuelle 


Le projet humanitaire en 
République Dominicaine est né 
d'une anecdote que Jean-Jacques 


« Tout a 


TCPAU S AMUSE à FACONLET 
commencé lorsque le Père Ronald 
Léger, curé de la paroisse Sainte 
Farnille depuis 17 ans, a demandé à 
l'ancien prêtre manitobain retiré 
Edouard Banville s'il pouvait aller 
lui rendre visite en République 
Dominicaine, où ce dernier avait 


fondé un orphelinat, explique-t-il 


« Édouard Banville a refusé la 
visite de courtoisie, continue le 
coordonnateur. En revanche, il a 


Conc 


bur mot, Noel, c'est l'amour et 
est un moment pour chanter 


ensæmble, conhe Léo Dutault. Ca s 


fait déjà beaucoup de chanter dar 
es tant ille< et dans les fort, [n l 
e se fait jarnais assez selon moi 
Î Mk t tra init | | 
| lé ch etre ect uit 
+ e CH L CSDEC LIEU 
Set | rura Ck (a Hi 
ec ira ter peux 


PDTOPOSE À SON mirére de ri 

f IP le perso! ‘ vit ( 

dk  œu ren fa le 
Pauvre 

LL est air ju 1 sept à t 


P« rt Ronald | CyeT a rasst ml le 


| ? parois iens et, ensemble, ils sont 
artis deux semaines dar ile de 


| 
Caraïbes construir: 


une m 


pour un famille démuni 


L'e Xperience a ete acçcuc illic 
tres positivement par tout le 
monde, exprime Jean-Jacq 
Serceau. Et parce qu'il a été dé 
qu'elk ne serait pas la dernière uné 
association a ete 
officialiser 
Amigos de 1 


{ hoisi pour rendre hommage au 


créée pour 


projet l'association 
ULLS. Ce nom a ét 


défunt Père ontarien Luis Logro 
qui à Œuvre de longues annees en 
République Dominicaine en faveur 
des familles nécessiteuses. » 


D'ailleurs l'initiative de la paroisse 
a rapidement eu un effet boule di 


NOËL 


rt multi 


Et pour être ke plus indusif possibk 
| Les 


il a releve défi de faire venir des 
ttes de diverses cultures et langues 


Î] fallait un concert multilir 


ue POU 


ue e la f inauté | ’ 
rament & mettre ensemi [x 
Nanter INOë », TT 14 
\ rchestrés par utr k 
ri P Robert Ma 
à aftisinn Lu: L. dif 
‘ æ rela t ‘ 
endant } 
Lan, 
“2 D ha ss 2x Eten. 
\ 
\ 


SIGNALEZ LES WAPITIS PORTANT 
UNE ETIQUETTE D'OREILLE 


des cervidés 


| é QOoUuvernerTent 
me énquette d'orerte 
wan River, et dar elle de 
| 
DOUrTaIt Our Ce waomtus 
[x raent ONODaQer | eNCeOr 
sa 2e 1 2€ 1à | vince. t 
sx at ewan et er Alberta 


l-d 


Mark cd 


VERT 


LA LIBERTÉ LOISIRS DU 


ju Manitoba demande au public 


ayant ete aperçu ans là region 


Birtle et Saint-Lazare 


ht out 


wenarit cie 


Je signaler t 


le Thunder Hill à 


ra | 


| Protégez les wapitis du Manitoba contre l'encéphalopathie 


fi waprit 


t 
portan 


ouest de 


Le : 
»askatchewan QU 


ropathne des cervidés au sein de la population de waprt 
Jue cette race soit devenue Un pDroDiéème maleur ef 
y à eU, à CE JOUr, auCUMN Ca firmé au Manitoba 
VOUS àapércevez UN want portant une étaouette d 'orente 
nez le signaler au bureau de la Conservation et de 
Gestion des ressources hvdir ques du Manitoba le plus 
he ou appeler la Ligne de dénonciation des braconners 
1 800 782-0076 
AU 11 DÉCEMBRE 2012 LA LIBERTÉ 


ce re sont plus Ju des « 


t 
et 


ta ii Î 
TOUDES f entot ermnpie 
t 1 . t L ti t Li 
f L la 4 
hapeautes par ! aSS0C1a0on Amigos 
le L.U.I.S t in-Jacqu 
TOPAl 
Un groupe 
francophone 
Alors que. les nrermièr é 
e groupe de Déni les cdenx 1! 
de 1 paroisse Sainte Famille éta 
francophones, depuis l'an dernier 


Juipes le 
francophones jui sont constituées 
pour partir dans | 


1 
[AL 


UP de 


francophones uniquement était 


« Mettre sur pied un gr 


une volonté de l'ancien professeur 


directeur d'école Norbert 


ingue 


On aura des Chants en rançais 
par la chorale Les Blés au vent, mais 


iussi par le ténor Robert La Flèche 


tre Pavarotti local, annonce L4 
tauit. | era if if 
' ETIPauT 1 QUEUES man 
ir sa fille, M ii Brisd ‘ 
| hanteuse IVTIQqUE 
t le Nos D tire 
Ta à resentu 1 rx ‘ 
k ha | «Elle va internréter 
| le No krainit 
: l tare ACOUSUQUE vie k 
! l | ecta Î ca 
if lt talent t t 
pr is pa Kratruet us Ce 
ument bien à mes oreilles! » Soha 
4: Or fx urra toute! presentet 
æs CI NS CT) ANANS AU { 
Li le grourx 1 1 
ear Vox viendra présenter la 
tradition de Noël au Congo dans k 
lialecte de son pays d'origine 
LL est im tant qi il puissent 
partager leur propre culture de 
Noël avi ou if tt 
ensembk fre Léo D'utault 
LA uture aut “<ht rue e sevtTa 
pas en rest La chanteuse Rebecca 
Chartrand viendra terpreter CEUX 
| il le N Lt L 
KCCOMNIPAENEE Ce SON CAMION 
Let t ira 
ingiais à | 1 Pe et sa 
guitare, Car « Prec Penner reprisent 
bu \ tar t i 
lans cr { rt ! nautaur t 
la il de No x! 
a luc ter 
| ut np pl bb 
Robbie McDouga t à l'affiche 
ma era du piano Le publi 
pourra éga ent di rir ui 
f j 
virtuo mai 1 iolor 


Classique, John Racaru 


WWW.LA LIBERTE MB.CA | 


Li if JU 
1 la retraite 
IVAarx € 
oroune d 
I SOU ke 


nouveau 


haperonné par Norbert Ritchot, est 


prévu 


et 


Léo Dufauit 


Entu Der) QUE Noël ne æ let pes 


tit David Varnos 


«it 


janvier Prochain 


h 


hants dk 
le rar 


unie et d'amour, assur 


n 


u pour Hanoucca, tous 


présentés sont des chants 


lans sa culture, k 
we tra présenter deux 
Har n 1 CT heDreu 
NAT N «| 
« chant { 
Larrute, Cr 1 
ee PROC PEUT CA SEL URCR [ls ne sont 
onc pas a fiérents 
) \ 
| Le 1 L 
g--tomg est gratuit 
« 1 ut {] 
1 : 1 
te es t “ 
oO! | Re 
L_atheciran M t L4 
ul VAN tai le 
1! 
Noël à Saint-Bonif 
L | Li n i 
us annuel 
Î mbrr 
| f it 
dbventhe «8 1 heu 
ni "| NA 


LA CYBERINTIMIDATION 


POUR CEUX ET CELLES QUI SONT 
TÉMOINS DE CYBERINTIMIDATION 


COMMENT PLURI-ELLES 
S'IMPLIQUE:-IL? 


POUR CEUX ET CELLES 
QUI INTIMIDENT 


16 données 


)qiée moderne permet 
us le couvert de rapport qui sera présenté 
rrents aux ense ants et à la 


uratent 
ur les aider à mieux réagir face aux situations de 


matt re offensif ct 

essage o L olence. Nous planifions préparer des pr Jrammes, 
: { » tummuct VeTe 
là CyDernntimicdk noluant le ionnement du documentaire « Bully 


« le faire À ) Dlace, prenez quelques re IA } 
n mme l'intimi 
$ LUUL ; t des conférences avec inv 


tés Spéciaux ans le DUT 


es. De plus, il est su 

» UiNe va ; intimiciation o 
«+ yberir NOaU l'intormer davanta Je les jeunes les effets néfastes 
wmmment mettre 


« messages ef +. bl 
e | firmer le 
| às af € to let te forme d'intimidat 


lère ont un sens de pe ; ; 
} Je ; e problème qui me 


vender, ont des problèmes à 
e cela puisse sembler difficile 


mprendre pourqu 
datior e 


» Sur pied 


: LENVTUTT nt »! 
, exf : ‘ 
"IUSteUrSs pers 


MEUJTVES 5€ ex 
ncluant de 


Jenre de projet vou 


me à 


u professionnel de ke mmunauté, ou Con L 
hantal Lambert Mutual au 204-233-1735 poste 2! 
clambert-mutual@pluri-elles.mb.ca 


Pour plus d'informations, vous pouvez visitez notre site Web : www.pluri-elles.mb.ca 


pouvez égatement vous rendre dans no$ lOCAUX, au 


570, rue des Meurons | Winnipeg (Manitoba) R2H 2P8 


LA LIBERTÉ pÜbtréiré 


avance 


photo arrille Harper-Séquy 
C'est Noël à la galerie Manitoba Hydro jusqu'au 9 décembre prochain, et les familles sont 
notamment invitées le 8 décembre. À l'occasion du 25e anniversaire du Festival of Trees and 
Lights de Winnipeg, quelque 36 arbres de Noël, grands et petits, ont en effet été décorés d'objets 
et de lumières, ainsi qu'une quinzaine de couronnes de branches. (1) 


«+ Chaque groupe qui a décoré un arbre ou une couronne était libre de choisir son thème, révèle la 
vice-présidente des Amis des jardins du Manitoba, la francophile Barbara Shields. Beaucoup ont 
utilisé des symboles représentant 25 ans, comme la couleur argentée. » 


Entre autres, on peut ainsi admirer l'arbre du Grinch, celui du jardinage, de la musique jazz, du 
Pôle Nord, deux sur le ballet Casse-Noisette, un arbre sur le thème des chats et un autre sur les 
chiens, ou encore un arbre représentant la magie des 25 années passées. 


« C'est une tradition très appréciée des Winnipégois, assure Barbara Shields, car il y en a pour 
tous les goûts. On y voit toutes sortes de décorations, sur des arbres parfois verts, parfois 
blancs. De plus, grâce au travail de Claudette et Lynne Pelletier, il y a des cadeaux au pied de 
chaque grand arbre et le public peut participer à un encan silencieux pour tenter de gagner 
l'arbre et ses cadeaux, d'une valeur d'environ 800 $l » 


Elle ajoute que « c'est intéressant aussi pour ceux qui font les arbres, parce qu'il y aune 
compétition. On a des juges qui décernent trois prix chaque année, celui du Meilleur du festival, 
du Meilleur thème et du Plus unique » 


Par ailleurs, le Festival of Trees and Lights de Winnipeg présente cette année divers musées du 
Manitoba faits en pain d'épices, dont le Musée de Saint-Boniface. « C'est une nouveauté, et le 
résultat est impressionnant, se réjouit Barbara Shields. Et tout comme les arbres, le public peut 
gagner ces pièces d'art en pain d'épices. » 


Les dons et l'encan silencieux aideront à financer les projets des Amis des jardins du Manitoba, 
notamment le jardin de la bibliothèque Millenium au centre-ville et celui sur le toit de l'hôpital 
Misericordia. 


(1) Tous les jours jusqu'au 9 décembre de 10 h à 18 h au 360, avenue Portage. Entrée libre. Journée familiale 
le 8 décembre avec de nombreuses activités. D'autres activités sont au programme tout au long du festival 
Info. : friendstestival gardensmantoba com. 


d) Hôpital St-Boniface Hospital 


GALERIE BUHLER 


2007+2012 Pour souligner cinq années de guérison pag l'rt 


ur leur don visi 


Merci à John et à Bonnie Buhler po 
la création de cette oasis di 


Narre QUI à PErMNSs 


mtemplation et de ress nent 


Merci aussi aux donateurs, aux membre IX 4 tes, aux bénévole 


milliers d'employés, de patients et membres eut rulle qui Ont vis 


EHIGALLERY 


MUSIQUE 


Rêver en grand 


La voix d'Erin Propp, la guitare 
et les arrangements de Larry Roy, une recette 
musicale à découvrir dans le tout premier album 
de ce duo : Courage, My Love. 


Sabine TRÉGOUËT 
presse S@la-liberte mb ca 


près trois ans de créatior 
1 

musicale en tandem 

Erin Propp et Larry Roy 


sortent leur premier album 
Courage, My Love, le fruit de 
longues heures de création en 
binôme, d'arrangement, et 
d'enregistrement. Mais avant 
d'être le partenaire musical de la 
chanteuse, Larry Roy a été son 


professeur à l'Université du 


Manitoba 


« J'étais en bac de jazz quand 
j'ai rencontré Larry, raconte la 
jeune diplômée. On a commencé 
à jouer ensemble et une connexion 
artistique s'est développée. On 
prenait conscience que notrt 
collaboration apportait toujours de 
beaux résultats alors on a enregistré 
notre premnere «( hanson ensemble 


au printemps 20] ] 


En tant que protesseur, Larry 
Roy l'a beaucoup aidée à trouver 
à voix et à définir le caractère 
le ses chansons. « Dans mon 
programme de jazz, c'est un de 
ceux qui m'a le plus appris, 
confie Erin Propp. Il avait 
beaucoup à m'apprendre, pour 
m'aider à trouver qui je suis, qui 


je veux être dans ma musique. » 


« Je lui ai montré ce qu'elle 
était capable de faire avec sa 
propre voix, poursuit le 
professeur. Il faut toujours savoir 
dans quel contexte on se place 
quand on chante, c'est comme 
ça qu'on trouve sa place. » 


Courage, My Love comporte 
donc sept compositions 
originales dont les mérites 
reviennent autant à la chanteuse 


Mot atere Trégouêt 
Erin Propp et Larry Roy sortent 
leur premier album Courage, 
My Love. 


ju au guitar  Écrivaine de 
talent, Erin Propp arrive 
lans le studio d'enregistrement 
Roy avec des idées de 


chansons quiis arrangent 


souvent 
de Larry 


L! 1 
ensempDie par la suite 


« Ce sont des heures de travail 

exclame Erin Propp en 
Cela fait un 
in et derni que l'on a « 
1 


uessus le suis 


brandissant | bum 
ommence 
T 

1 travailler 
vrament excItée 


Et pour l'avenir, Larry Roy 
voit les « Cela 
fait 30 ans que je suis dans 


noses en gr ind 


l'industrie de la musique et ce 
projet-ci est vraiment spécial 
confie-t-il. Erin a le potentiel de 
percer comme artiste interna- 
tionale, tout le monde est 
toujours très surpris de son 
calibre et de la musique qu'on 
est € apable de creer 
ensemble. Pour l'instant, on a un 
produit final dont on est très 
satisfait, mais on aimerait aller 
plus loin, trouver une compagnie 
de disque capable de nous 
représenter par exemple. » 


En attendant, le lancement 
officiel de l'album enregistré 
dans le studio de Larry Roy aura 
lieu en début d'année prochaine 


IBERTÉ 
/00 am 


Célèbre 100 ans d'achialités en français 


Pour un journal, un 1007 anniversaire est synonyme 
d'innovation, d'adaptation perpétuelle et de passion. 
Afin de célébrer cette reussite remarquable, 

La Liberté à planihé une serie d'évenements 


qui mettra en valeur cet acromplissement 
INFORMATIONS 


Q www laliberte 1 OOans. cs 


Lee 


$ @lalibereMB  #LL100uns 


Célébrons ensemble en grand et en couleurs 


» aaler H ita nt 
Célébrations visuelles 


{ OEM 
! 


www.galeriebuhlergallery.ca 


Ü') Hôpital St-Boniface Hospital 
C4 , 
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DES HISTOIRES 
DE NOTRE HISTOIRE = 


L'histoire de 
Scott Johnson 


L'histoire de Scott Johnson avec Caisse Groupe 


Financier a démarré il y a 25 ans par un 


concours de circonstances 


« Quand nous avons déménagé au part 


Windsor en 1987, mes parents ont senti que 


le temps était venu pour moi d'ouvrir mon propre 


compte bancaire, car je commençais à gagner un peu 
d'argent en arbitrant des 


matches de hockey. À cette 


’ 
«J ai toujours fait époque, l'institution financière la 
mes affaires avec plus proche était la Caisse, située 
sur Autumnwood. » « Un jour, la compagnie qui me verse mon salaire ne m'avait 
la Caisse : mes REER, _ | 


pas pavé le jeudi soir comme à l'habitude. Tout le monde se 


mes emprunts et C'est ainsi que Scott Johnson a demandaits'ils agissait d'un problème de leur propre 


mon prêt hypothécaire. fait ses premiers pas dans le banque ou si c était general Par la suite, chacun a donc 
, monde des finances avec la appelé sa banque pour Savoir si le chèque avait été encaissé 
Bien que j habite Caisse Et l'histoire qu'il 
aujourd hui dans le quartier commençait juste à écrire avet « Lorsque j'ai appelé la Caisse pour savoir si mon chèque 
de Transcona, elle s'est alors poursuivie jusqu'à avait été dépose, l'employée a pris mon nom et mon numéro 
. il , de tre son âge adulte. Aujourd'hui, c'est pour me tenir au courant. Alors que mes collègues devaient 
ou n ya pas cen une confiance durable qui | unit rappeler régulièrement leur banque pour savoir où cela en | 
de services | toujours à la Caisse était, la Caisse m'a rappelé quelques heures plus tard | 
je continue de lorsque mon chèque a été déposé. » 
affaires eux « Depuis ce temps-là, j'ai toujours 
es avec fait mes affaires avec la Caisse Les services ainsi rendus à Scott Johnson par Caisse Groupe 
parce que j'ai toujours mes REER, mes emprunts et mon Financier en font aujourd'hui un membre fidèle | 
été satisfait. » prêt hypothécaire, Bien que 


j'habite aujourd hui dans le 


quartier de Transcona, où il n'y a 


pas de centre de services Caisse, je continue de faire mes 


affaires avec eux parce que j'ai toujours été satisfait. » 


Dans l'entourage de Scott Johnson, Caisse Groupe Financier Pour visionner la vidéo de l'histoire 

est connue comme la friendly french bank, Et pour cause, les de Scott Johnson, veuillez visiter [#]: [#] 
employés de Caisse Groupe Financier ont toujours fait leur http://www.youtube.com/user/CaisseFG. , 
maximum pour l'aider (en anglais seulement) 


Racontez-nous vos meilleurs souvenirs de la Caisse dans votre région, de ses débuts jusqu'à aujourd'hui! 


Une histoire sera choisie chaque mois et remportera 75 $. Les histoires choisies seront publiées dans La Liberté, reproduites 
en format vidéo et affichées sur www.caisse.biz 


Toutes les histoires choisies feront partie du grand concours Des histoires de notre histoire, fin 2012. L'histoire gagnante 
remportera 750 $ 


Pour y participer, envoyez-nous votre histoire et vos coordonnées à 


Célébrons 75 ans de la fondation des Caisses au Manitoba, 1937-2012! Groupe 


Financier 
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CULTURE ET TRADITIONS 


Saint-Nicolas s'invite à Winnipeg 


Fêtée dans plusieurs pays européens, la Saint-Nicolas n'est pas célébrée au Canada. Sauf lorsqu'elle est organisée 
par des communautés désireuses de perpétuer leurs traditions, C'est le cas, à Winnipeg, pour les communautés polonaise et hongroise. 
velika ZAPSZAIKA fête religieuse et familiale où il 


n était pas question de paquets 
sous le sapin explique 
vêtement l'institutrice Winnipegoist 
ve et distribue d OrIgIn polonaise Christine 
ideaux aux enfants. De qui Kovach. Les cadeaux et les 
\e Saint-Nicol: friandises, c'est uniquement dans 
ment! la nuit du 6 décembr qu'ils 
étaient distribués aux enfants et 
ela, par Saint-Nicolas. » 


D'ailleurs, contrairement au 
cembre, Père Noël, Saint-Nicolas n'est 
mythique pas un personnage fictif. Natif de 
haque  Patara, en Tur juie, Nicolas de 
e patron Myre, appelé aussi Nicolas de ; 
B PI Ille et IV | Saint-Nicolas rend visite aux enfants de la communauté polonaise de Winnipeg 
vari, 4 VECU Au et e secie 
lon la traditi on catholique de notre sig Il était Er 0 Des spectacles sa tenue traditionnelle d'évêque viendra rendre visite aux e 
| comme étant le protecteur des , à É 1 R , n 
| visite ses proteges lc t PE composée l'une )e n indique Christine Kovach, é 
| 1e Éiluhes a dé lès raditionnels - 
re. | Egh ise orthodoxe enfants, des femmes et les gens mitre et d'une cr se ce * dans l'un Manitob Of 
tilise le calendrier faibles. Mort le 6 décembre, la ps Spa 
le venue de Séint date de son décès a été choisie La communauté polonais de 
19 décembre. Suivant POUr perpetrer sa tradition Winnipeg a choisi d'organiser 
nts pays d'Europe, la d'aider les personnes dans le une tête de Saint-Nicolas l 
its vs d IrOpP ‘ ) de | n d 
tation là Cale RL, besoin et, par extension, de gâter décembre, à savoir la fin de 
es " colas FR 
| { . , semaine avant 1: late { 
| s ants qui le méritent dé 
t quelques variantes. Mais, #5 Mans q il 
: « el célébration. « Dans la salle 
« Selon les ge: ms polo maise communautaire de l'assc 


mpagneé par 
tte maniere 
| | sent i 

ue soit la manière dont il presenter aux en 
. ’ “C1auon 


èr parents » moute-t elk ete trauonnelle impor 

? he nEgroise la nuit du des vétér ins polonais nous avons mmunautés polo 
Menverli ’ 
{ sm ex er Ma» prevu une apres midi de chants Quant à | 


la co 

sages pt ndant l'année de danses et le théâtre autour de hongrois: elle à choisi d'o lles-c1 is les ans. « 
reçoivent un cadeau dans leurs Ja Saint-Nicolas, explique sa fête de Saint-Nicolas le est tel que même les familles peu 
petites bottes tandis que les autres  l'institutrice Ave bien | 


Il 
rose, elle est 


écembre à l'égli ongroi 
reçoivent du charbon », indique la évidemment, Saint-Nicolas  Saint-Antoine-de-Padoue. « Juste 
trancophile ( hristine Kovach comme invité principal vêtu de 


in de la comn 


sont preser tes pour ! x 


après la messe, Saint-Nicolas affirme Christine Kovach 


UN GRAND MERCI À TOUS 
/ CIBE RTÉ NOS GÉNÉREUX COMMANDITAIRES 


© MA 


Céébre 100 06 d'aculté en français ere 
La Liberté fête ses 100 ans en 2013. . 
Venez célébrer ensemble, en grand et en couleurs! n° 


DIVISION* SCOLAIRE 


FRANCO-MANITOBAINE 


JOURS D LAC ” AP ee Cm Came + 0e Gomme 


En. © — 


OFFREZ EN CADEAU À NOE L 


" 
UN BILLET DU GALA DE L ANNÉE 2015’ 


Le 25 juin 2013 


Entertainment Centre 
"17h 30 cocktail » 18 h 30 banquet 


sous La direction artistique professionnelle de Danielle Sturk 
Béllets en vente au 233-ALLO(2556) + Coût : 150 $ du billet 222 um M 


ee me 


Site Web : www.laliberte 100ans.ca st rs à 
Renseignements : 204 237-4823, poste 212 ou communication@ls-tiberte mb.cs 


D Mr M APPREY of 
Winnipeg ÉOL eTE LTUTT 
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FIEL, PATRIOTE TEXTE ET ILLUSTRATIONS : ROBERT FREYNET 


L'ARMÉE INCLUT DANS SES RANGS 400 RÉGULIERS ILS DOIVENT ACHEVER DE CONSTRUIRE LE LEZ: } 
ANNIQUES, MAIS LA PLUPART DES SOLDATS SONT CHEMIN DAWSON ET EFFECTUER DE NOMBREUX Em nn 


BRIT/ 
DES VOLONTAIRES DE L'ONTARIO QUI VEULENT PORTAGES AFIN D'AVANCER EN TERRE SAUVAGE. nr: 


LES SOLDATS NE 
PARLENT QUE DE 
PENDRE RIEL ET 
DE VENGER LA 
MORT DE SCOTT ! 


', 


- ». 
.… . 4 
1 200 SOLDATS SOUS LE COMMANDEMENT ü 
DU COLONEL WOLSELEY PARTENT DE 
TORONTO ET VONT VERS L'OUEST, LE 21 MAI F4 


un: 
= 


Le # 

D LOUIS SELON NOS ÉCLAIRELRS, LA MISSION 
DE PAIX DU COLONEL WOLSELEY SERAIT 
PLUTÔT 


TANT 
LE 


L 
CA U\\ai\ ) | 


SF M L'Uaswe natonsle métier 


ep Yaiouise Happpré eneamnn G7 2 Er 


RARE LS | 
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ANTHOLOGIE 


De l'Ouest et du Nord, en français 


Carol Harvey, aidée de François Lentz et de Lise Gaboury-D'iallo, a rassemblé en un ouvrage une centaine de textes en tous genres 
d'auteurs francophones de l'Ouest et du Nord canadiens afin de démontrer la présence et la richesse de cette culture. 


Paroles francophones de 
l'Ouest et du Nord canadiens 


Inédit 


à Ouest où a 


Pouvons-nous 
| vous rendre service? 


Le Plan 


D 
Œ;:::: 
Investors 
œanRemempemees 


Téléphone 
(204) 943-6828 


Télécopieur 
(204) 942-5672 


L'équipe Cloutier à plus de 45 ans d'expérience dans 
le secteur financier 


( Fried Green Tomates 


Catering by Joanne 
SR. 


Fried Green Tomatoes, une entreprise comprise 
de toute la famille, offre un menu crée pour 
chaque occasion spéciale. 

Fried Green Tomatoes 
sont les Gagnants de 
la Préemière édition de la Fosse aux Lions. 


3089 Main Street 
West St. Paul, Manitoba, R2V 4T4 
P,2047945022 F.204.339.3410 


catering@friedgreentomatoes ca 
www.friedgreentomatoes.ca 


LAMBERT E LONSERSA ! LE ANA DÉEEMBRE]!AON 2 


t( « 
| 


Pour tous 


Défense Nationa | 
nationale Detence 


AVERTISSEMENT 
POLYGONES DE TIR 
DE SHILO 


| 


MUNITIONS ET 
PERDUS 


EXPLOSIFS | 


| Aucune personne non autorisée ne 


| 
peut entrer dans ce secteur ou tout | 


| accés est strictement interdit 


Par ordre du Sous ministre 


| Ministère de la Détense nationale 


tawa 


Canada 


LASEIBBRTE. ; 


te 


Paroles francophones 
de l'Ouest et du Nord 


BA ©: 


Carol Harvey 


stère des Administrat ns locales à reçu une d 


Avis de dépôt de projet d'expansion d'une exploitation d'élevage 


»bation en vertu de là Lo! Sur ! 


nte et invite le n 
vante € vite le put 


aménagement du 
je l'exploitatio 


us d'examen de la demande 


RED RIVER PULLET FARMS LTD. 
MUNICIPALITÉ RURALE DE RITCHOT 
(N° DE DOSSIER : TRC-12-004) 


vuth-Man Enaineerina 


6e par > ] 


Le dt } 
)00 £ nettes (429 unit 


p 8, rang 4 EMF 


Toute personne susceptible d'être directement touchée par 
l'exploitation susmentionnée et qui désire formuler des 
observations favorables ou défavorables relativement à la demande 
est invitée à communiquer avec le ministère, par écrit ou par 
courriel (TRC@gov.mb.ca), au plus tard le 11 janvier 2013. Vous 
trouverez plus de renseignements sur le site Web mentionné 
ci-dessous ou au bureau municipal de la municipalité rurale de 
Ritchot, au 352 rue Main à Saint-Adolphe. La demande sera traitée 
par le Comité d'examen technique des exploitations d'élevage 
30 jours après la publication de cet avis 


Section de coordination des examens techniques 
Administrations locales Manitoba 


WWMWAELA LIBERTE MB.CA 


Élèves- 
sauveteurs 


FMI A 


SAINT-BONIFACE 


Fourat Zellama, Manon Comeauit et Gabrielle 
Simard pratiquent les manœuvres de ACR sous 
l'œil averti de l'enseignant en éducation physique 


à l'École Taché, Luc Therrien. AUX DIRECTIONS, 
PERSONNEL ET PARENTS 
DE LA DSFM 


Vous voulez faire la promotion 
de vos évènements scolaires? C'est facile! 
Vous n'avez qu'à faire par renir l'information 


Les pages Dans nos écoles sont une réalisation 
de La Liberté en collaboration avec 


les professionnels et les élèves de la 


; PES 
EC 7 he Fi Le 
3 à V # A Pi: 
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En 2003, l'école 
élémentaire et le « 
Saint-Jean-Baptiste ont 


fusionné 


ollège 
pour creer 
l'École régionale Saint 
Jean-Baptiste, située 
dans le village de Saint 
Jean-Baptiste. L'école 
accueille des élèves de 

la Maternelle à la 12e année 


L'Ecole régionale Saint-Jean-Baptiste mise sur 
l'implication de ses élèves afin de favoriser le 
développement d'individus épanouis, autonomes, 
compétents, sûrs de leur identité, fiers de leur 
langue et de leur culture. L'un des exemples qui 
illustrent la devise de l'école est la radio étudiante 


« La radio étudiante est un bon véhicule pour 
les élèves, notamment pour parler de musique 
francophone, pour leur faire découvrir des auteurs, 
compositeurs et interprètes qui chantent en 
français, explique le directeur de l'Ecole régionale 
Saint-Jean-Baptiste, Daniel Faucher. C'est aussi un 
bon moyen de développer l'expression orale, alors 
que les élèves apprennent à se présenter et à 
parler en public, même s'ils ne voient pas les 
autres. J'espère que ça va aussi leur donner le 
goût d'avoir une carrière dans les médias. » 


Les élèves des classes de 5e et 6e années ont 
d'alleurs produit leur prernière érnéssion de 30 minutes. 


ÉCOLE TACHÉ 


Plus belle, 
plus grande 


SAINT-BONIFACI 


place Qu avar 


us de notre nouvelle classe c'est que 


VONTNES Da ler ANGES », IMCNIIONINE |! CEE 


laché. lachvmn Hola 


« Notre émission de radio s'appelle les Yeux de 
feu, indique l'élève de 5e année de l'École 
régionale Saint-Jean-Baptiste, Daniel Barnabé 
Nous avons choisi ce nom parce que nous allons 
écouter notre émission le matin, et lorsque nous 
nous réveillons, nous sommes fatigués et nos yeux 
s'ouvrent tranquillement et nous les frottons, 
alors ils sont comme du feu! » 


Le contenu de l'émission est aussi important 
Les animateurs et concepteurs ont donc mis les 
efforts nécessaires afin de traiter de sujets qui 
intéressent les élèves. 


Notre émission parle de musique, entre 
autres avec un décompte de dix chansons, nous 
avons fait des blagues et nous avons parlé de 
météo, mentionne l'élève de 6e année de l'Ecole 
régionale Saint-Jean-Baptiste, Janique Grenier 
Nous avons aussi fait des entrevues avec d'autres 
élèves de l'école pour apprendre à les connaître, » 


Mais les élèves ont aussi constaté qu'il faut 
beaucoup de travail afin de produire une émission 
de radio. « Nous nous sommes préparés 
longtemps à l'avance, souligne Daniel Barnabé. 
Nous avons pratiqué nos entrevues avec un 
partenaire, nous avons écrit les textes, nous avons 
essayé de parler fort et de ne pas dire des euh! » 


La radio étudiante démontre l'engagement de 
l'Ecole régionale Saint-Jean-Baptiste envers la 


Les élèves de 5e année de l'École Taché 
estiment qu'il y a plusieurs avantages à être 
dans une classe portative neuve, |! y a 
notamment plus d'espace 


naperçues auprès des élèves 


s éexclame Alex Buisson On 
température dans notre classe 
Avant, On avait toujours trop chaud 
mars, mainte 


nant on | ajustée et! nmes 


UX, Sous l'œj 
er. 


communauté francophone, alors que les élèves 
auront l'occasion de découvrir les émissions de 
radio des autres niveaux scolaires 


« Quand nous aurons cumulé assez d'émissions 
de radio, chaque classe pourra décider de 
l'émission qu'elle veut écouter, et ainsi faire de 
belles découvertes, en français », conclut le Daniel 


Faucher 


LS 


À hoter 


www.dsfm.mb.ca 


ACTIVITÉS SCOLAIRES 


tt DECEMBRE 
20 DÉCEMBRE 
15 JANVIER 


16 AU 18 JANVIER 


21 AU 25 JANVIER 


13 JANVIER 


COMMISSION SCOLAIRE 


19 DÉCEMBRE 


30 JANVIER 


CONGÉS 


à DÉCEMBRE AU 4 


ANVIER 
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pu 


MAISON DES ARTISTES VISUELS 


Stéphane Dorge 
reprend le flambeau 


Le conseil d'administration 


233-ALLO 


RE 
CENTRE D'INFORMATION rm 


communautaire 


nd'un 


permettre là pubDICati maximum d'évènements, les activités annoncées 


paux détails (de quoi il s agit endroit date et heure. et où s'informer 


Notre-Dame-de-Lourdes 


13 décembre + Opérette - Casse-Noisette 
+ 10hà16h + Salle du centenaire Notre 
204-248-2147 


Richer 


9 décembre + Concert de Noël - Enfant- 
Jésus + 13h + Église de l'Enfant-Jésus 
204-422-9369 


Saint-Boniface 


sau'au 8 décembre + Cercle Molière - 
Heyderabad e Théâtre Cercle Molière 
340, t vard Pr 
204-233-8053 


Dame e nto 


entr 


ulé venchere nte 


jsqu'au lécembre + Santé 55+ 
Exercices avec confiance + 10h+ 
Gymnase € Université de Saint 
Boniface + 200, avenue de la Cathédrale 
204-793-1054 


«to 


e into 


lusqu'au 19 décembre + Café Éclipse * 
rencontres tous les mercredis pour les 55+ 
à 9h 30 « Club Eclipse + 255 avenue de la 
204-793-1054 ou 


Cathédrale + info 
204-256-5328 


Jusqu'au 19 décembre + Exercices avec 
confiance + 10 h 45/ Château Guay 
231, rue Goulet + 13 h 30/ Accueil 
200 rue Masson e 14h 
261 rue Goulet » 10 h /Place Des 
400, rue Des Meurons 
204-793-1054 


Colombien Tour 
Eiffel B 
Meurons 


emto 


qu'au 20 décembre + Chorale des 
Intrépides + Répétitions tous les jeudis à 
19h 30 « Éalise Précieux-Sanga, 200, rue 


enny + inf 204.7 


AAAt 
16-4445 


Jusqu'au 20 décembre + Le chœur des 
Petits Intrépides + Chaque jeudi à 
18 h 30 + École Précieux-Sang + 209 rue 
204-477-1537 


Kenny eimto 


Jusqu'au 20 décembre + Le Cercle des 
mamans + Centre de naissance + Tous les 
eudis + 603, chemin St. Mary'se 13h à 
204-947-2422 poste 142 


15heinfo 


Jusqu'au 10 janvier 2013 + Exposition - 
Tipi moderne + Maison des artistes visuels 
francophones + 219, boulevard Provencher 
«+ Entrée libre + info. : 204-237-5964 


6 décembre + Cercle de lecture à la 
bibliothèque Saint-Boniface »* 19h le 
premier jeudi du mois + Bibliothèque de 
Saint-Boniface, 131 boulevard Provencher 
e inscriptions et info. : 204-986-4330 


6 décembre + Pour une épicerie 
intelligente + 10 h 45 à 11h 45 « Extra 
Foods, rue Goulet + info et 
inscriptions : 204-233-ALLO (2556) ou 
1-800-665 4443 


1 décembre + Noël, c'est l'amour, chants 
en coeur + 19h 30 à 21 h 30 « Cathédrale 
de Saint-Boniface, avenue de la Cathédrale 
+ into. : 204-925-8823 


8 décembre + Coffee House présenté 
par TiBert + 19h 30 + First Unitarian 
Universalist Church of Winnipeg 
e info. : 204-795-6175 


8 décembre + Soirée Franco-Amigos 
e 20h + Salle paroissiale Sainte-Famille 
+ 778, rue Archibald + billets 20 $ 


8 décembre + Lancement roman 
jeunesse - Si la reine venait diner 
.13hà15h + Université de Saint 

Boniface, 200 avenue de la Cathédrale + 
info. : 204-235-0078 


8 décembre + Cinéma : Requiem pour 
une tueuse + 20 h + CCFM + 340, 
boulevard Provencher + info. et billets 


204-233-8972 


9 décembre + Concert de Noël - Chorale 
Partage de Bonheur + 14 h + Salle 
paroissiale du Précieux-Sang + 200, rue 
Kenny + info. et billets : 204-233-ALLO 
(2556) ou 1-800-665-4443 


12 décembre + AGA - Corridor rivière 
Rouge Winnipeg Trails Association 
+ Marché Forks Market + Inscriptions 17h 
réunion 17 h 30 


14 décembre + Santé 55+ fête de Noël + 
9 h 30 « Centre récréatif Notre-Dame 
° 271, avenue de la Cathédrale + info. et 
inscriptions : 204-793-1054 


15 décembre + Village du père Noël + 
13h30à 15h + CCFM, 340, boulevard 
Provencher + info. : 204-233-8972 


16 décembre + Double lancement de 
disque + Marijo et Marie-Claude + 13 h à 
16h + CCFM, 340, boulevard Provencher 
+ Marijo au 204.233.0730 ou Marie-Claude 
au 204 955-6235 


20 décembre + Souper de Noël EMR 
e17he Canad'inn Parc Windsor, 1034 
204-882-2493 


chemin Elizabeth + inft 
21 décembre + Concert d'hiver | collage- 
à-trois + 20h + Gas Station Theatre + 445 
avenue River + info. et billets : 204-233 
ALLO (2556) ou 1-800-665-4443 


11 janvier 2013 + La Liberté Mic LIVE 
e 20he Free Press Café, 237, avenue 
McDermot + info. et billets : 204-233-ALLÔ 
(2556) ou 1-800-665-4443 


Sainte-Anne-des-Chênes 


9 décembre + Chants de Noël + 14 h 30 
+ Église Catholique de Sainte-Anne 
+ 162, avenue Centrale 


Autres 


Projet de livres communautaires de 
l'ACFM et Rassembl'Art de la Maison 
Gabrielle-Roy + info. et inscriptions 

204-233-ALLÔ (2556) ou 1-800-665-4443 
Horaire des ateliers dans le calendrier sur 
le site www.sfm.mb.ca 


6 décembre + Session d'écriture 
créative « Mes mémoires, mon 
histoire » + le premier jeudi du mois à 
10 h 15 + Centre communautaire 
Southdale + 254, boulevard Lakewood 
e info. : 204-253-8160 


25 juin 2013 + Gala du 100e de 
La Liberté + 17 h 30 + Metropolitan 
Entertainment Centre + info. et billets 

204-233-ALLÔ (2556) ou 1-800-665-4443 


Pour foire lo prornotion d'un évènement communautaire (organisé de préférence en français por 
un organisme sans but hacrotil et s'adressant à un public francophone) , faîtes parvenir l'information 


> 213110 avant midi le jeudi précédant la date de parution. 


233 ALLO : 147, boulevard Provencher : 


204 


Courriel 


Téléphone 
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233 2556 : Sans frais 


233allo 


Manitoba) R2H 0G2 
2331017 


stm.mb.ca/233allo 


Unité 106 : Saint-Boniface 
1 800 665 444] : Télécopreur 


sim.mb.ca : Site Web : www 


LA LIBERTÉ 


de la Maison des artistes visuels francophones 
a choisi son nouveau président. Depuis le 4 octobre 
dernier, Stéphane Dorge assume ce rôle, 
bien décidé à honorer l'héritage laissé 
par son prédécesseur, Raymond Poirier. 


Angela Zac 


Stéphane Dorge est le nouveau président du conseil d'administration 
de la Maison des artistes visuels francophones 


\ngelika ZAPSZALKA 


lépart de 


t anrpe | 
icant apres le def 


Raymond Poirier, le sièg 


lu pri sident du nset 
nistration (CA) de 

de irtiste visuels 
(MDA) est 


lormauon, secretairt 
général de l'Université de Saint 
Bonitace (USB), Stéphane Dorgs 
té élu à ! una 


16 imité par lé 


membres du CA pour présider 
l'organisme artistique de Saint 
Bonitace. « C4 la fait exactement 
un an que je suis membre du CA 
de la MDA, explique Stéphane 
Dorge. Lorsqu'il y a quelques 
semaines, le CA m'a proposé la 


présidence } ai accepte volontiers 


Les motivations de Stéphane 


Dorge pour accepter l'offre étaient 
multiples. « J'ai une longue 
expérience des CA étant donne 
que j'ai siégé au sein de nombreux 
conseils, détaille-t-1l. La bonne 
santé financière de la MDA et 
l'engagement important du 
personnel de l'organisme m'ont 


encouragé à répondre à l'appel. » 


Une confiance 
justifiée 

De plus, le secrétaire général 
de l'USB ne cache pas sa fierté 
d'appartenir à un CA tout à fait 
particulier. « Bien que la MDA 
soit un organisme qui œuvre 
pour la communauté artistique 
de son CA 
composée d'artistes visuels 


la moitié est 
professionnels, tandis que l'autre 
moitié des membres est issue du 
du 
marketing ou du droit, note-t-il 
Une combinaison exceptionnelle 
pour un organisme artistique 


domaine de la gestion 


| ongtemps controversee elle 
apparait aujourd hui comme un 
exemple pour les autres, au 
Canada. » 


DU $ AU 11 DECEMBRE 


2012 


À travers ce 
Stéphan 


es acqu 


Des bases solides 


t nouveau 
page ace que 
es iccuetlle une 
2013. «Tous 
I 8, une nouvelk 
ulptur: lai 


Jardi: 


\ af paritn n dans 


pnorntu 


Il comp ÿ le ment souugner 
les relations favorables 
qu'entretient la MDA avec ses 
bailleurs de fonds. Et, dans la 
mème optique il 
d'enrichir le partenariat qui existe 
déjà entre la MDA et la fondation 
Les Amis des arts 


Manitoba In 


1 
omment 1 serait possible de 


envisage 


visuels du 
« J'aimerais voir 
rendre la collaboration plus 


étroite encore », afhrme-t-il 


Enfin, Stéphane Dorge félicite 
la volonté de la MDA de taire 
rayonner les arts au-delà des 
frontières de Winnipeg et projette 
de rentorcer cette initiative 
« Dans le cadre du projet « Une 
Municipalité, un artiste », Saint 
Leorges héberge une exposition 
permanente depuis l'an dernier 
indique-t-il. En juin prochain, il 
en sera de même à Somerset. Il 
est très intéressant et important 
de développer des projets au rural 
en mettant en avant les artistes 


k X AUX. »* 


Le Jardin de sculptures, la 
fondation et les expositions en 
région, énumère-t-il, voilà donc 
les grands dossiers qui me 
uennent à cœur et auxquels je 
compte act order toute mon 
attention. » 
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SOCCER 


La passion du ballon rond 


Kristjan Wordman et Eric Chaput 
se sont illustrés lors de la dernière saison 
du Club de soccer Bonivital. 


Matthieu TREMBLAY 
redaction@la-liberte mb ca 


iu (À 


Krist 


eux trancophont lors d 
ont démarqués lors dk l'ur 
! rnt 1 1 ft { 
1 cie ocre sa! } 1 ler 
” | 4 } | ' 
Û t 


ophone 
de Saint-Boniface 


La Chambre 

de commerce 
francophone 

de Saint-Boniface 
est la voix 

des commerçants 
qui font des affaires 
en français 

à Saint-Boniface. 

La Chambre favorise 
un environnement 
propice à la réussite 
de ses membres 
commerçants. 
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entraineur et 


les deux premieért 


| 


” 
ir intelligent jui travaille 


jui écoute Mien explique 
gagnant lu 
le l'Entraineur de l'anné« 
lub de 5: er Bonivial 
jan Wordman. Que ce soit 
| * minutes 


partit vu di inq 


\rX 


Entraîneur 
de l'année 
istian W rdman entra nt 


iu soccer depuis cinq 
| rt 


l'a mmetf 


DÎNER-RENCONTRE 
L'ACHAT LOCAL, 


C'EST VITAL... 


COMMUNIQUEZ AVEC NOS MEMBRES POUR TOUS VOS BESOINS 


Visitez le site Web de la CCFSB ou www.cctsb.mb.ca 


»mmandité par Francotonds et le CDEM, le prochain 
dinerrencontre de lo Chombre de commerce francophone 
de Saint-Bonltoce se hendra 


Date : le mercredi 12 décembre 2012 
Heure : 11h45à13h 
Lieu : Hôtel Norwood 


NOTRE INVITÉE : Madeleine Arbez 


Drectrice générale de Francofonds 


N'oublions 
plus 


as les 
démunbs: 


Coût : 29 4 pour es membres avant une ochésion sons ropas of les non-mombres * 
* Les Snees non honore sont lochrés Que membres 


Veuillez confirmer votre présence 
avant 16 h le vendredi 7 décembre 2012 
on appelant Christiane au 204 235-1406,en laisant 
parvenir cette feuille par télécopieur au 204 237-4618 
ou en envoyant un courriel à intotcctsb.mb.ca 


(a) 
FRANCOFONDS. ® 


RH 384 | Tél. : M | Téléc. : 2042 
qu 204 226-106 | de. 
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Les francophones Kristjan Wordman et Éric Chaput sont des passionnés de soccer, qui ont été 
récompensés par le Club de soccer Bonivital 


rot vrac seté Pr 


t-entraimeur avé 1, eux 1e le Te | 


père, raconte | entraineur de progresser indique t-il. J'aimerais 

d t 
ins. Je joue aussi au soccer étudier pour devenir enseignar 
vec le WSA 1 ressen ble 1 Ce Jut e a! 


enu-protessionnel 
Winnipes lans la Premit 


Development Leagut 


11 
iCtuetlement 


ivec les jeunes 


VILLE DE WINNIPEG 
SERVICE DES TRAVAUX PUBLICS 


Direction de la lutte contre les insectes W INnIpeg 


AVIS PUBLIC CONCERNANT 
L'UTILISATION D'INSECTICIDES 


Avis est donné par la présente que la Direction de la lutte 
contre les insectes de la ville de Winnipeg prévoit mener des 
programmes d'application d'insecticides dans divers bâtiments 
publics en vue de détruire les insectes nuisibles aux structures 
On compte utiliser les produits suivants selon le besoin: le 


bendiocarbe, la perméthrine, et l'hydraméthyinon 


La période d'application prévue s'étend du ler janvier au 31 
décembre 2013. Tous les pesticides et toutes les méthodes 
utilisés seront conformes aux recommandations de l'Agence de 
réglementation de la lutte antiparasitaire et de Santé Canada 
ainsi que de Conservation Manitoba. Ces recommandations 
sont énoncées sur les étiquettes approuvées par le 
gouvernement fédéral 


Les observations écrites des membres du public seront 
acceptées aux bureaux de Conservation Manitoba, 123, rue 
Main, pièce 160, Winnipeg, Manitoba, R3C 1 AS, dans les 15 


jours suivant la publication de cet avis 
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Télé-horaire de la semaine 
du 10 au 16 décembre 2012 


Du LUNDI AU VENDREDI 
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Alain J. Hogue 


| | Avocats et notaires 
ANCX AI ET NOUTIAIRE 
A7) / wreaur du Marstot « ” " Le 
V2 1 : Domaines d'expertise: Rhéal E. l'eflaine, Cr. 
DL y gun 2 qe Denis Labossière 
04 be 247, boulevard Provencher 
rentes de propriété. hyp } Saint-Boniface (MB) 
l'abonnement stesiements ç R2H 0G6 


Place Provencher Téléphone: 925-1900 


"+ UR 194, boul. Provencher Fax: 925-1907 
édition | 237-9600 à 


Découvrez 


en ligne 


451-5000 


45 | teg ot Abonnez-vous à 


CENÉ == 


au Canada 
OFFRE SPÉCIALE lon 334057 37559 
POUR LES ABONNÉS 2ons 50$N 630$ 
DE LA VERSION PAPIER msn 


| h. ” dus. Y 
1C S RER RÉ us ns 17 ‘à Vous recevez déjà La Liberté version 
Y « 


papier el vous souhaitez vous 
/ 7 sbonner à La Liberté édition en ligne 


j 4 X Pour 1 te plus, recevez La Liberté 
6 » edAdirig (K l tt Re à 
le Le 


rer m 
rvant tout le monde Préno 


Tent Rentals ||": 4: = em 


Tables et chaises disponibles TARIF RÉGULIER 


| Réservez votre événement tôt! 


AAA 

LS . À A" 

RP = : 
pdt 

en 


Lemoine propriétaire 
‘ssages : 230-9315 
ericstentrentals@live.com RENDEZ.VOUS SUR 
ericstentrentals.ca WWW.LA-LIBERTE.MB.CA! 


A VOTRE SERVICE ) AU 11 DÉCE 2012 LA LIBERTÉ WWW.LA LIBERTE. MB.CA | 


__ CNED) ES ET ST D A 2e 


“ 


\ 


CRU NN AUD ed SORT AR PRE % 


ee 


Le Conseil des écoles fransaskoises gère ATEN TETE 


Ne cherchez plus! l'éducation francophone en Saskatchewan. LE RANCOUA 


En pleine croissance, nous offrons un environnement 
* Enseignant(e 
Le gouvernement du Manitoba vous offre stimulant et de beaux défis à relever. pu a je 


ï ns. à eg Cours et niveaux variés 
des possibilités, une grande diversité et 


Lontrat temporaire 


OFFRES D'EMPLOI College remonal Notre-Dame 


Nous recherchons actuellement toland Deleurme, directeur 


llege régional Notre-Dame 


Poste régulier - bilingue préféré, Services à La famille et Travail | - Un directeur d'école (référence 11-1213) L : (204) 248-216 
Numéro de l'annonce : 26576 


Date de clôture : le 14 décembre 2012 | - un Conseiller ou une conseillère pédagogique en 
Échelle de salaire : de 58 158 $ à 78 962 $ par année sciences et technologies (référence 12-1213) 
Une liste d'admissibilité d'une durée de six mois pourrait être créée pour 


pe an or - un enseignant ou une enseignante au primaire et au 
ni 4 secondaire à l'école de Bellegarde (référence 16-1213) 
Compétences essentielles : | - Un enseignant où une enseignante-orthopédagogue 


La personne choisie doit avoir un diplôme postse ondaire en sciences P 
sociales ainsi que plusieurs années d'expérience en leadership dans la au secondaire (référence 18-121 3) 


prestation de services multisystèmes aux enfants et aux adultes handicapés 


€ 11 décembre 2012 


u ayant des besoins spéciaux, et aux clients démunis sur le plan social 


à l'aide de programmes de services sociaux. D'autres combinaisons Consulter www. cefsk.ca Ni F 
cceoptables d'études et d expérience de travail pourraient ètre prises en pour plus de détails sur ces postes 


mpte pour une classification et une échelle salariale appropriées 


Pour de plus amples rensemgneme: 
La personne choisie doit démontrer qu'elle à une expérience de la 
supervision dans les dornaines de la gestion et du soutien du per sonne! www.dsfm.mb.ca 
esponsable de la prestation des services dans des programmes multiples 
et des services Drescrits par des mesures législatives de l'interprétation 
te l'évaluation et de la mise en œuvre des politiques; de la gestion de cas 
ians des programmes sociaux complexes avec des responsabilités en la 
matière, de la gestion et de la coordination des ressources humaines et 
fiscales dans le cadre d'un programme axé sur les personnes handicapées 
uns QUE plusieurs années d'expérience er Jestion financière, dont la 
prévision de budget de fonctionnement pour différents programmes Elle 
toit également démontrer qu'elle à des compétences dans les domaines 
te la détermination, de l'analyse et de la résolution des problèmes 
l'excellentes compétences nmterpersonnelles, d'excellentes aptitudes à 
4 mmunication verbale avec la apaché de communiquer couramment 
lans les deux lanques officielles, soit le français et l'anglais: d'excellentes 
aptitudes à la communication écrite: ainsi que la capacité de travailler 
lans UN environnement de services communautaires. Les personnes dont 
à candidature sera étudiée plus en détail après le processus d'entrevue 


evront se soumettre à une évaluation de leurs « apacres | magagières en 


er EF: Université de 
Compétences souhaitées %Æ Saint-Boniface 


+ Formation en leadership ou en gestion 
+ Connaissance de divers programmes et fonctions ministériels ue ation supérieure depuis 1618 


Conditions d'emploi 
hne vérification satislaisante du casier judiciaire et du registre concernant les 
néuvas traftements, un perrrus de noire valide et l'accès à un vélicule pour 


s0 déplacer à Winnipeg à des fins professionnelles pour le gouvernement sont 


LL Rs 22 


Fonctions : APPEL DE CANDIDATURES 


Rolevant du directeur régional de Services à la tarnille et Travail, la personne 
housse est responsable de la supervision des membres du personnel Registraire 
protessionnel et de soutien dans les programmes suivants : Services aux 

entants handicapés et Apprentissage et garde des jeunes enfants. Elle pourrait 
également être responsable de la supervision dans d'autres programmes 

de Services à la famille et Travail. La personne choisie fait partie intégrante 

Le l'équipe de Gestion supervisant la prestation des services dans le cacire 

du Projet d'intégration des services de Winnipeg. Chaque superviseur ou 


Relevant du vice recteur à l'enseignement et à là recherche, la ou le registraire est 
responsable de | ensemble des services du Registrariat. 1! démontre un leadership efficace 
apporte une direction stratégique et veille à la bonne gestion des services du Registrariat 


supervieure des services Sociaux communautaires doit veiller à ce que la rnise 

en œuvre des programmes au sein de son unité de travel assignée se fasse La ou le registraire est responsable, entre autres, de diriger les activités d admission et 

je manière efficace et officiente. Sous La supervision générale du directeur d'inscription, de préparer et d'administrer le budget, d'assurer une collaboration efficace 
régonal, la personne choisie remplit les rôles de gestion importants suivants au avec l'Université du Manitoba, d'administrer les programmes d aide financière et de bourses 
sen de son unité de travail assignée Gestion des ressources humaines, gestion d'organiser les collations de grades et de fournir des statistiques ponctuelles et pertinentes 
de l'acminestration de programmes, qestion de la prestation, de la planification sur la population étudiante 

et de l'évaluation des services aux chents, participation à l'élaboration des 
programmes, haison et participation communautaire avec la collectivité Exigences 
Présentez votre demande à l'adresse suivante : e Diplôme universitaire 
Numéro de l'annonce 26576 Minimum de cinq (5) années d'expérience en Jestion de personnel 


Services à la famille et Travail 


Qualités de leadership et Capacité à travailler efficacement et de facon coopérative 
Services des ressources hurnaines 


Me net Coins Dee. One environnement diversifié et multifonctionnel 
Winnapeg (Mantoba) R3B 3M9 Habileté à promouvoir le travail d équipe 
Téléphone : 204 788-6300 Excellentes habiletés de communication verbale et écrite, en français et er 
Télécopieur 204 945-0401 
outriel thon mb ca 


Bonnes connaissances en informatique 


»npétences et expérience dans ! analyse de données 
votre lettre d'accompagnement et votre Curricudum vitæ dorvent cluremnent 
témorntrer comment vous répondez aux Critères du poste 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae au plus tard le 14 décembre 2012 à 
Nous remercions toutes les personnes qui posent leur candidature. Nous les l éprem vice-recté monement et à La recherche 


doumons Que NOR COMME ON seulement avec les personnes dont La 
anchdatse ters étudiée plus en détail 


On tendre compte du progemme d'équité en matière d'emploi dans le processus | 
de sélection On encourage les candidatiohs à indiquer sur le lettre couverture ou 
ma leur anim viæ s'is (si elles) font partie d'un des groupes wuivantes les 
tornmes, les Atochtones, les manortés visibées ou les personnes handicapées 


Pour en savoir plus sur les offres d'emploi actuelles, chquez sur le outor 
<< Emploi »> sur le site manitoba cs 


| 
Pencrres Manson Progés | | 


Vous déménagez? 
Si c'est le cas, veuillez nous en informer sans tarder afin de ne manquer aucun de nos articles. 
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à 


OFFRE D'EMPLOI 


CATHÉDRALE CONCIERGE 


mdegagne@cathedralesthoniface.ca 


LA DIVISION SCOLAIRE ST, JAMES-ASSINIBOIA 
“Great Schools for Growing and Learning” 


ENSEIGNANT(E)S 


* Saences 9' et 10° année 
* Mathématiques 9° année 
Sciences 10° année (en anglais) 


Date de clôture : le 11 décembre 2012 


Greg Mutter 
Directeur adjoint, 
Personnel et ressources humasmnes 
Dmson scolaire St. james-Assiruboia 
2574, avenue Portage 
Winmpeg (Manitoba) R3] 0H8 
Téléc 


Tél 


204-888-7951 


204-831-0859 : Courriel : gmutter@sjsd.net 


AVIS 
AUX ANNONCEURS 


»t m iténe } 


1 semaine Suiv inte 


gdotvent etre 


Nous parlons 
votre langue! 


Bonjour 
Hello 


“Office régional de 

la santé du Sud est un 

employeur de choix bilingue 

Joignez moi, et soyez au service des vôtres. 

C'est une carrière enrichissante avec des avantages pour 
vous et nos communautés bilingues ” 


Infirmier.ère autorisé.e, Soins à domicile 
Centre de services communautaires , St. Pierre-Jolys 
Bilingue, permanent, temps partiel, 0,5 ETP 

Date de clôture : le 12 décembre 2012 


Aide aux soins personnels à domicile 
(Jours/soirées) 

Centre de services communautaires , Ste-Anne 
Bilingue, permanent, temps partiel, 0,5 ETP 
Date de clôture : le 12 décembre 2012 


thelifeyoudeserve.ca 


Office régional de la santé du 


Sud 


parvenues à nos bureaux au plus tard le mercredi à 16h 


dresse production@la-liberte.mb.ca 


neure de tombée est le jeudi 2h 


otre 


Merci de \ ollaboration! 
Téléphone : 237-4823 + Télécopieur : 231-1998 


À LOUER 


ASTROLOGIE/HOROSCOPE 


PETITES ANNONCES 


PETITES ANNONCES 


francophone au 1 (800) 267- 
7266 par prie À 


te Internet www.apf.ca et cliquez 


” . r 
nglet PE FC ANNONCE 


LEE! Le « 


Nombre 
ms ' 2 ; 
20 et moins 1235$ 19,70$ 285$ 
n,2 1340$ 2190$ 26,00 $ 
50 1445$ 290$ 2155 
Mot additionnel : 11€ 


ZE © 


Les LÆtited 


Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services 


ANNONCES 


| SES 


Nombre de semaines 
4 L] 6 7 8 
26,00 $ 2,14$ 3230$ 3545$ 38,60$ 
20,20$ 340$ 38,60$ 4280$ 700$ 
3440$ 345$ 490$ 5015$ 5540$ 
Photo: 1445$ 


, 10 
11,75$ 490$ 
51,20$ 55,40$ 
60.65 $ 65,90$ 


TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux 


ju plus tard le jeudi à 12 h précédant la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées 


Dorénavant les petites annonces seront automatiquement insérées sur le site Internet de La Liberté (la-liberte.mb.ca). 


RECHERCHE À VENDRE hôpital 45 $/mois. Tél : 204 770-4913 ENTRÉE PRIVÉE, en lace de 8 
150 Hôpital Saint nitace 659 + L comprend t 
LAPINS DOMESTIQUES pour la consommat les serv x 4 770-49 
H “ f 
es EE r L. po tél 204 422 5428 où Cell 204 171 2509 Demander APPARTEMENT DE 2 CHAMBRES À COUCHER, 152 
PP R . pour Armand ENTRÉE PRIVÉE, 5 minutes de l'USB, 10 minutes de 
nt Qardet un DéDé d ur on à temp partie La 155 Hôpita sint-& lace OS S/” " mprend n BUREAU À LOUER 126 ? evard Provenche 
Jatchenne certifiée en ALP et re rime serait Pay à tthnans Le à se À 62? Nsponible le 1 vier 2011 er 
ot t Ve e! ntacter Nathalie s Daniel au sphoshienn its 2 vu : ; . ; 
6. À LOUER 151 égocier. Conta eschembout « 
204 214 ‘ 204 255-6974 
153 STATIONNEMENT EN FACE DE L'USB : 5 minutes de APPARTEMENT D'UNE CHAMBRE À COUCHER 154 
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ir ee ‘D 


La Cathédrale de Saint-Boniface 
a le plaisir de vous inviter au concert de Noël 


Noël c'est lamour Sing-a-long 


vendredi 7 décembre, 2012 
19h30 - Cathédrale de Saint-Boniface 


Chants seront chantés en français, anglais et autres langues 
Entrée gratuite. 


Dons au profit du projet Renouveau 
de la Cathédrale de Saint-Boniface 


rtistes hertits 


FRED PENNER, LES BLÉS AUX VENT, GUY BOULIANE, 
SOFIA BILOZOR, ROBERT LAFLECHE, MÉLONAI BRISDON, 
L'ABBÉ ROBBIE MCDOUGALL, CLEAR VOX, DAVID VAMOS, 
JOHN RACARU et REBECCA CHARTRAND 


Pour plus de renseignements: 
Joëlle Saltel-Allard, (204) 925-8823, jsallard@cathedralestboniface.ca 


LA LIBERTE À ÉCEMBRE ; ? PUBLICITE 


CHRONIQUE 
RELIGIEUSE 


GILBERT VIFL FAURE 


Ta volonté soit faite 


Qui n'aime pas une bonne aubaine? On se sent bien 
quand on peut dire qu'on a fait un bon « deal ». De 
façon semblable, nous aimerions tous pouvoir dire à la 
fin de nos vies que nous avons profité de la vie au 
maximum, que nous avons atteint les plus hauts 
sommets possibles durant notre vécu. Pour la plupart 
d'entre nous, ce que nous cherchons simplement c'est le 
plus grand bonheur possible dans la vie. Guidés par nos 
goûts et préférences, nous nous laissons mener là où 
nous croyons trouver les choses qui nous rendrons 
heureux. Mais sommes-nous assurés d'arriver à notre 
but de cette façon? Jésus nous propose une approche 


pour trouver l'ultime bonheur 


Nous avons tous souvent entendu cette petite phrase 
dans le « Notre Père » qui dit « Que Ta volonté soit 
faite ». En nous donnant cette prière, le Christ nous 
indique que le meilleur qu'on puisse souhaiter c'est de 
faire ce que Dieu veut de nous, en toutes circonstances 
On dit que la foi c'est comme l'amour; c'est une 
décision. Nous devons choisir librement de croire sans 
voir, comme nous devons aussi choisir d'aimer 
inconditionnellement. Dire au Seigneur tout ce que nous 
souhaitons, mais Lui laisser le dernier mot en acceptant 
rien d'autre que Sa Volonté se fasse, exige de la foi 
authentique. |! n'y a pas de meilleur exemple de ceci que 
lorsque Jésus s'est soumis à la volonté du Père sur le 
mont des oliviers. En cette scène poignante on constate 
en Lui un profond chagrin intérieur qui a envahi tout son 
être, mais || a quand même tenu bon en déclarant 
finalement « ...non pas comme je veux, mais comme tu 
» (Matthieu 26, 39). Souvent, comme dans cet 


exemple de la vie du Christ, nous craignons que notre 


veux 


volonté ne soit peut-être pas celle de Dieu et cela peut 
faire peur. Nous craignons que si nous faisons Sa Volonté 
nous serons tristes et misérable! La foi nous invite de 
tenir ferme à savoir que Dieu est toujours là, qu'il nous 
aime plus qu'on peut l'imaginer et qu'il guide toujours 
nos vies vers le bien si nous Lui demandons de le faire. Il 
s'intéresse à notre vie personnelle et |! a fait en sorte que 


besoin de 


nous ayons un prier, de Lui parler 
quotidiennement comme un enfant parle à son parent 


(a 


qu'il aime. Prier c'est faire respirer l'âme! 


Notre monde contemporain aime bien pouvoir 
percevoir et expliquer les inconnus avant d'en être 
onvaincu, mais les mystères de la foi se classent de 
façon différente. Saint Ambroise au quatrième siècle à 
peut-être mieux résumé la question en disant que pour 
mprendre une vérité spirituelle il faut d'abord y croire 
est difficile, sinon impossible du point de vue 
trictement humain, de comprendre que pour être 
réellement libre nous devons faire ce que notre Créateur 
us demande de faire. Dans son grand amour, Dieu a 
permis que n 


us Soyons toujours parfaitement libres de 


nOISIr comme nous le voulons. mais il est important 
} être conscient que « tout est permis, mais tout n'édifie 


pas » comme le dit si bien Saint Paul (1 Corinthiens10 


TT 


sagement c'est bien, mais il est 
»stir sa vie pour les choses 
innées que nous 
nvttation nous est lancée de 
Cigneur nous mener au plus grand bonheur 
1 Der re de Lu d re que Ta volonté 


ute Ça ne coute pas un sou Juelle aubamne! 


COMMUNAUTAIRE 


SANTÉ ET MATERNITÉ 


118 bébés en un an 


En plus d'avoir atteint son objectif de mettre 
au monde 100 bébés dans sa première année, 
le Centre de naissance de Winnipeg a proposé 

une vision plus personnelle, voire humaine 
de l'accouchement. 


Daniel BAHUAUD 


e Centre de naissance de 

Winnipeg a réussi à 

itteindre l'objectif, établi 
par la Province, de mettre au 
monde 100 bébés au cours de sa 
première année d'existence, En 
eflet, au moment d'écrire ces lignes 
118 entants y sont nés 


« Le Centre a ouvert ses portes 
en octobre 201 1, et le premier bébé 
y est né le 10 décembre suivant, 
rappelle la directrice générale de la 
Clinique de santé des femmes de 
Winnipeg, qui gère le Centre, Joan 
Dawkins Pour nous, ce nombre très 
satisfaisant représente la réalisation 
d'un travail ardu. Le Centre est 
unique au Manitoba. C'est le 
premier centre du 
l'extérieur du Québec. Et lorsqu'on 
se fraie un nouveau chemin, les 
défis s multiplient. » 


genre à 


Entre autres, il fallait voir à 
l'établissement des locaux, situés 
dans le Vieux Saint-Vital. Li 
Centre de naissance est doté de 
quatre salles de travail confortables 
de trois salles d'examen, d'une salle 
familiale, ainsi que de nombreuses 
salles de rencontres pouvant 
accommoder des groupes de 
différentes tailles qui suivent les 
cours offerts par le Centre 


La touche 
personnelle 


« Tout cela reflète la philosophie 
que l'accouchement peut se faire 
dans un endroit agréable, qui 
ressemble à celui de la maison, où 
les mères et les familles obtiennent 
un service répondant davantage à 
leurs besoins personnels », indique 
Joan Dawkins 


En outre, le Centre de naissance 


St.Amant 


LA LIBERTE 


a élaboré une programmation 
destinée aux mères qui y accou 

cheraient, ainsi qu'aux femmes et 
familles de la communauté. « Plus 
de 3 200 rencontres prénatales et 
ps stnatales ont eu lieu chez nous 
avec les sages-femmes ou encore 
notre conseillère, indique Joan 
Dawkins De plus, des centaines de 
femmes de la ville ont assisté à nos 


séances éducatives 


ouvent 
bilingues portant sur une variété de 
sujets entourant la maternité, Le 
Centre veut rejoindre les familles et 


toute la communauté. » 


Sage-femme au Centre de 
naissance, Nathalie Pambrun 
abonde dans le même sens. « Lors 
d'un accouchement récent, le père, 
une grand-mère et trois enfants 
étaient à différents 
moments du travail pour offrir leur 


présents 


encouragement à la mère, raconte 
t-elle. Au Centre, donner naissance 
est plus qu'une procédure 
médicale. La femme et la famille 
sont au centre de l'expérience 
Nous voulons encourager la 
création et le renforcement des 
liens entre la mère et l'enfant, dans 
une ambiance qui optimise la 
physiologie de l'accouchement et 
qui diminue les interventions 


médhc ales 


« Nous voulons aussi nous 
assurer que la mère, en quittant le 
Centre, sera prête à poursuivre sa 
vie familiale, poursuit-elle, Une 
bonne préparation prénatale et une 
bonne expérience et formation 
postnatales assurent une meilleure 
transition vers la maison et un 
milieu familial plus sain, Cela est 
tres important pour les meres 
idolescentes, les mères œules et les 
mères provenant de milieux socio 
économiques défavorisés, » 


Nathalie 


Pambrun a pu 


École et programmes 
pour adultes 


Pour faire un don, obtenir des renseignements 
sur les programmes et les possibilités 
d'emploi : stamant.mb.ca/fr 


WWW. LA LIBERTE 


ohoto Dartet Flat xt 


Nathalie Pambrun. 


également constater l'impact du 
Centre de naissance chez les 
nouveaux arrivants francophones 
« De nombreux Africains sont de 
cultures où la sage-femme est 
valorisée, explique-t-elle. De plus, ils 
cherchent une 


personnelle qui 


experience 
respet tera 
l'importance de la langue dans c« 
qui s avere un moment très intume 
C'est un plaisir pour moi, en tant 
que Franco-Manitobaine, de 
pouvoir les desservir en français » 


N'empêche que le Centre de 
naissance de Winnipeg doit 
toujours relever d'importants défis, 
notamment une pénurie de sages- 
femmes dans la province. « Il y a 
42 sages-femmes au Manitoba 
dont 27 à Winnipeg, indique Joan 
Dawkins Onze d'entre-elles, dont 
deux sont parfaitement bilingues, 
travaillent au Centre. Or si nous 
voulons augmenter le nombre de 
naissances par année au Centre, il 
nous faudra plus de sages-femmes 
C'est notre plus grand défi. La 
création de nouveaux centres de 
naissance, en milieu rural par 
exemple ne sera PM »ssible qu en 
rugmentant leur nombre. » 


S 


TATIRERTÉ MIC IIVE 


Édition spéciale live 


}* 1) ; | 19 ) | | » Î IN I ? , s | 
pou) cél Drer un an de la le D SOFTIC HIUSICAIE. 


avec 
Erin Propp 
et Marijosée 


Billeterie 155$ 
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Alliance de recherche universités-communautés 
sur les identités francophones de l'Ouest canadien 


LARUC 


Community-University Research Alliance on ' { T 
Francophone Identities in Western Canada D 


LÉONARD RIVARD, 
| DIRECTEUR DE L'ARUC-IFO 


e programme multidisciplinaire de et de la culture : (1) les variations d 


l'Alhance de recherche universités français 2) la contribution du théâtre et 


mmunautés sur les identités }) la culture médiatique. Dans le présent 
frar phones de )uest inadier ahier r + lons souligner tri 
ARUC.1FO) à êté créé le 11 net 2007 prolets de recherche réalisés dans le 
rèce à une subvention d'un million $ sur domaine de l'éducation : (1) la lecture et 
: ne 4 { n 1 A r Là r h : n 
Q ans Ou Conseil de recherches e l'écrit dans les sciences 2 le 


sciences humaines du Canada (CRSH 
ence naines G anada (CRSH phénomène de l'exogarmme, et (3) l'éveil à 
en € { ‘ { 

Les neuf volets de recherche sont variés là Ntératie. Les trois protets ont tous e 
et ét nt rel ment nés les uns cles 
ère ativement 16 es es ne influence. mais à différents niveaux 
tres au début du proaramme mais s 
à 3 bu progra 255€ je premier sur les enseignants et les 

Jroupatent tout de même selon deux { 
j'ouf | ! élèves du secondaire dans la Division 

ixes éducation et (2) lanque et { 
d 1 1 1 ] scolaire franco-manitobaine (DSFM) le 
ture, pour mieux en assurer la | 
Jeuxième sur les jeunes enfants et les 
ohérence Nous sommes maintenant en 
k familles francophones au Manitoba, et le 
période de prolongation pour une 
troisième sur les familles mixtes dans 

shuème et dernière année. Plusieurs liens 

lesquelles un parent est francophone et 


et arrimages ont ete crées entre les 
l'autre anglophone, ainsi que sur la façon 


. . À 
de vers volets au Cours des années 
| (4 Univer sité dont les écoles de la DSFM Îles 
septembre dernier, nous avions présenté soutiennent. Je vous souhaite une bonne 


Une éduc 6 ed 1818 trois voiets tirés du domaine de la lanque lecture 


ARUC:-IFO | 200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE | WinnireG | MANITOBA | R2H 0H7 PUBLI-REPORTAG 
TéLérHONE : 204-233-0210 | Técécomeur : 204-237-3240 | WWW.USTBONIFACE.CA 


La lecture et l'écrit dans l'apprentissage des 


Lecture scientifique 


USIeUurS 
démontre que e 
en m 
d'analphabétisme plus 


anadiennes 
s éleves fran 
eu hnquistique minoritaire y 
élevé, qu 
moins bien lt 


rs des évaluatior 


nationales et internationales en sciences et qu'ils 


parti pent moins aux pri rammes d éducatior 


nglopnone en rrutet 


ndaire » leurs 


» de Saint-Boniface 


t nch 
pencne 


LÉONARD RIVARD 


» von 


homoloq LA 


maätoritaire. (1) 


principal et professeur à 


Léonard Rivard 
sur l'importance de la lecture 
+ + 


nemen e 


enseiq 


5 travai 


ces de ge anr 


vard. Per 


ppouyes 


our mesurer l'impact du programme de formation continue sur les enseignants en 

sciences de la nature au Manitoba, et l'importance de la lecture et de l'écriture dans 

l'apprentissage des sciences, Léonard Rivard a mené une étude qualitative auprès 
des enseignants et des élèves 


Tout d'abord, un questionnanre à été distribué aux enseignants, l'inventaire Enseignant de 
Science (ES). Celui-ci contenait 40 items relatifs aux stratégies ou pratiques régulièrement 
utilisées dans l'enseignement des sciences à l'école Les professeurs devaient considérer 
des déclarations en fonction de leur réalité en cours de sciences, telles que "mes élèves 
observent des démonstrations", “je raconte où lis des histoires pour illustrer mon 
enseignement", "j'utihse des visuels pour expliquer les idées scientifiques”, "mes élèves 
planifient et mènent des expériences”, Jai recours à des membres de la communauté pour 
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n étant de savoir 
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aider à enseigner les sciences avec une perspective locale” ou encore "je crée des liens entre 
les notions scientifiques et la vie de mes élèves" 


Les élèves, pour leur part, ont plutôt répondu à des affirmations telles que "j'aime les 
sciences de la nature”, "apprendre en sciences, c'est aussi lire des textes en sciences”, 
“pouvoir lire des textes dans les cours de sciences est important pour apprendre les 
sciences”, “la lecture de textes m'aide à comprendre la matière, à retenir des informations, 
à apprendre de nouvelles choses dans ma vie de tous les jours”, ou encore “dans mes cours 
de sciences, je lis des articles de journaux" 


Les enseignants.ont ensuite participé à des entrevues individuelles, Ce qui à permis de 
constater l'efficacité des formations reçues 


« Les formations m'ont donné beaucoup d'idées, à affirmé un enseignant lors des 
entrevues individuelles. J'ai pu employer les stratégies apprises dans mes cours et ça m'a 
donné un peu plus de flexibilité. » 


« Un enseignant peut enseigner les sciences en suivant $on manuel scolaire, mais ce n'est 
pas très stimulant pour l'élève, conclut Léonard Rivard. Il peut aussi parler des virus et des 
bactéries en se basant sur des articles tirés de revues de vulgarisation scientifique et 
d'exemples concrets de la vie, et ça va rejoindre l'élève beaucoup plus que le manuel! » 
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internet soit en lien avec leur mission 


« C'est une question sensible, puisqu'il ne faut pas aller 
à l'encontre du mandat des écoles françaises, explique 
Denis Ferré. Mais par contre, nous offrons plusieurs 
services pour appuyer les parents exogames. » 


La mission de la DSFM, telle qu'inserite sur son site 
Web, est d'assurer l'épanouissement de chaque 
apprenante et apprenant dans une perspective d'inclusion 
et de respect au profit de la communauté franco- 
manitobaine d'aujourd'hui et de demain 


Pour sa part, le Conseil scolaire francophone de la 
Colombie-Britannique a la mission de développer chez 
l'élève, dès le plus jeune âge, une maîtrise de la langue 
française, une culture d'apprentissage continu, des 
habitudes de vie saines et un esprit de contribution à la 
societe 


Dés lors, comment poursuivre sa mission tout en faisant 
une place plus grande à l'anglais? 


Alors que le Conseil scolaire francophone de la 
Colombie-Britannique se démarque par la grande 
multitude d'informations disponibles en anglais, la 
section anglaise du site internet de la DSFM est encore 
en construction 


« La section anglaise est en construction parce que le 
contenu qui y sera rédigé devra l'être en conformité 
avec la politique linguistique de la DSFM, mentionne 
Denis Ferré. Or, nous n'avons pas encore défini notre 
politique linguistique. » 


L'étude de Jules Rocque, effectuée dans le cadre de 
V'ARUC-IFO, aura permis de démontrer l'importance 
des sites Web pour les commissions scolaires, tout en 
illustrant l'évolution des sites, analysés en 2008, 2010 et 
2012, à la lumière du parent ne parlant pas français 
Devenus incontournables et dans un contexte 
grandissant de familles exogames OU mixtes, ou les 
identités bilingue et francophone cohabiteront de plus 
en plus, il sera intéressant de voir l'évolution des sites 
Web et des services offerts à ces familles 
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Un questionnaire développé et validé en Ontario, Pour mon 
enfant d'abord (2005), qui vise à mesurer les retombées des 
programmes d'alphabétisation familiale sur les parents et les 
enfants franc ophones vivant en mieu minoritaire, à été modifié 
pour le contexte manitobain et à ainsi été distribué aux parents 
Le questionnaire est nnstruit de manière mixte, avec des 
questions à réponse sur une ê( helle Likert, qui permet de 
vérifier le degré d'accord ou de désaccord face à une affirmation 
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